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E e st k ö n n e. 

(sesinnane ramatokenne, mis essite kahhe tar-
ga ja wälja-õppinud maiamccstt/ Schmaltsi 
ja Koppe öppetusst järrele, Saksa-kele on 
üllespandud, annab wägga selget ja täielist 
õppetust, kuida Saksama lamba karja piddada 
ja temma eest hoolt kanda, nenda et ta kos-
sub, siggib ja omma perremehhele täit kasso 
sadab. — Jubba seitsmes aasta on käes, kui 
sedda Tarto-Ma kele-murde ümber- ja trükki 
pandi. Agga aastast aasta needsinnatsed 
lamba-karjad, Tallinnagi - maal, ikka rohke-
maks siggiwad, ja neid moisi, kus neid pe-
takse ikka jure lissab, kust selle male kaunis 
suur kasso tulleb. Nende Tallinna-Ma moi-
sawanncmattc noutamisse peäle, kes seltsi lö-
nud, et Merino-lammast meie maal siggitada, 
ollen minna sellepärrast ettewõtnud, sedda öp-
perusse ramatut ka Tallinna-Ma kele-murde 
ümberpanna, et lamburid seält seest keik sedda 
wõiksid leida, mis nende ammetis neile tarwis 
lähhäb mõista ja teäda. Mõistlik ja mõtleja 
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tambur, kes ci teni silma kirjaks, waid kelle 
meles need Pühha Kir ja sannad seiswad: 
S a pead ommad puddo lo juksed öictc 
t u n d m a , j a panne kar ja t ä h h e l e , 
(Õppetusse sannad: 27 peatul 23 salm.) 
kül se ommas ammetis oskab siit ennesele head 
juhhatamist otsida, ja wõib ennast issigi õp
petada, kui ci olle muud kcddagi, kelle käest 
ta wõib nou küssida. Scisko siis se ramato-
kenne igga ühhe holckandja lamburi kaes ja 
meles, ja saatko ta paljo kasso ja murre kcr-
gitust, neile kes sedda loewad. 

Kirjotud Maarja kirriko jures Wirromaal, 
Küünlackll 25'nal päwal, 1837 aastal. 

G. M. Knüpffel> 
Maarja kirriko öppetaia. 
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Jambur, keS nõuab, omma moifn wanne
male kasso sata ja temmale rõmo tehha, peab 
allati se peäle mõtlema, et ta sedda temma Utte 
uStud karja terwisse jures ja heas korras ülles-
peaks, et emma - lammastest ni paljo terwid 
tallesid kaswatakse, kui ial sunnib kaswatada, 
ja et karjast ni paljo ja ni haid willo saaks kor-
jatud, kui karri ial jõuab anda. 

I. Peatük. 

Lammaste tallitamisftst ja söitmisstst. 

§ i . 
Kar/a hea luggu keige ennamiste sest tulleb, 

et suwwel karjainaal ja talwel wisi pärrast 
tallis sadetakse. Saksama lambale on kõrge ja 
kuiw karjama, ning toit mis sesugguse M a peält 
korjatakse, keige mönnusain; seep se üllem assi 
on, mis lammaste tallitamisse jures tulleb tah-
hele panna. 

§ 2. 
Lamburil on koggoni ennam melewalda om* 

ma karja ülle, kui ta sedda ei aia, waid isse 
ees käib j sest lännuas õppib hõlpsaste, innimesse 
tagga kanna, ja se on temmale wisiks lodud, 
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et teine ikka teise /arrel käib. Oppmd lambur 
woib siis sure karjaga, kitsa te peal käia, kahhe 
wilja wahhel, ilma et põllule kahjo sünniks. 
Lambur, kes ennesest suggugi luggu peab, Hab-
bcneb omma karja nenda äiades, kui sta-karjane, 
ja arwab ta stdda auuks, ommad lambad wisi 
parrast juhhatada, 

§ 3. . 
S u r e karja hoidmisst jures karjamaal, on 

lamburil sest suurt hölpo, kui lemmal hea koer 
on, kedda ta oskab hästi juhhatada ja simdida. 
Ühhest heast koerast saab karjatsele kül, et suurt 
karja kombes piddada. Lambur kandko stpärrast 
suurt hoolt, et sedda öppiks, kuida ühhe wälja-
öppetud koeraga tulleb tehha ja ümberkaia, 
nenda et ta ikka teeb, mis temma kohhus on. 
Parrast sedda, kui ta isse sedda jo mõistab, kül 
ta siis ka sest arro saab, kuida koera tulleb 
walja öppetada. Essimenne ja üllem nou on: 
et koera juhhatab sanna kuulma, et tedda sanna-
kuulmissts peab, ja melistusstga tedda wagga-
stks ja tassastks öppetab. Lamba-koera ei sünni 
«algi siggade ehk mingisugguse mu loma peale 
ässitada, sest et se tedda kohhe rikkub. Hea 
lamba-koer ei tohhi ilmaski onuna lambo kis
kuda, stst et muido suurt kahjo woib tehha. 
Keige panemad koerad on need, mis seal pool, 
kuhho lambad ei pea minnema, karja körwas, 
weikest trawi eddasi ja taggasi jookswad, ja 
wastased lomad hirnu) al peawad, ning siis 
agga, kui hadda parrast wagga tarwis on, ühhe 
lamba reiest ellaste kinni hakkawad, agga kohhe 
omma perremehhe keeldust wötwad. Kahjuks 
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on sesuggused koerad, mis koggoni maoli mahha-
heidawad, waggudesft ehk põõsaste tahha peito 
tahhawad, /a siis maiastellefa lamba peäle, näg-
gematta, öalaste kargawad. Ehmatus wõib 
waeste lomadele sureks kahjuks tulla. Emma, 
lambad, mis hil/a aego wast oinal olnud, lo-
wad siis mittokõrd ärra, ehk towad kirjud talled 
«linale, liati kui koer kirjo ehk must olli. 

§ 4. 
Lambur, kes omma perremehhe kasso nõuab, 

ei lasse omma karja ialgi senna kohta söma 
lninna, kus temmale selgeste lubba polle antud, 
karja sita. Peab ta ka wagga hoidma, et 
ükski temma karja lome mitte senna wilja külge 
ei putu, kust möda lähhäb, egga kahjo ei te. 
Segi jo polle karjatsele auuks, kui keik põldude 
äred ja nurgad lammastest on ärranarritud, 
sedda kahjo arwamatta, mis temma karri sega 
teeb. 

§ 5. 
Lambur peab karjamadega sedda arro pid

dama, et lambad ikka ühtwisi toito leidwad, ja < 
nutte ühhel aial rohhi ei olleks üsna paljaks 
södetud, agga teisel aial jälle wagga uhkeks ei 
kaswaks; sest se tulleb ni hästi lammaste ter-
wiftle, kui nende wiliale sureks kahjuks, kui neil 
teisel aial liaste toito on, ja nemmad teisel aial 
jälle nälga näwad. — Et ta kewwade nendega 
wõib kessa peäl käia, ja süggise körre-maal, siis 
ta peab neil päiwil need karjamaad putumatta 
jatnia, mis temmale muido on kätte juhhatud, 
et wahhe aial pudo ei tulleks. Sepärrastpeab 
ta ka ikka körge ja maddala karjamadega tar-



gaste sedda arro piddama, et ta kõrged maad 
issearranis kewwade, süggise ehk pitkalisse wih, 
mase ilma aeges prugib, sest et rohhi siis seal 
joudsaminne kaswab; agga maddalad maad peab 
ta Jani-, Heina- ja Leikusst-kuuks hoidma, mil 
kõrgemad karjamaad on ärrakuinud ja ennam 
rohto ei kanna, agga maddalad rohkeste toito 
annawad. S e issiennesest selge, et »näddalaks 
karjamaaks nisuggused kohhad arwatakse, kus 
M a kül wähhä ressine, agga siiski kõwwa poh-
jaga on. Soo ja wessised kohhad peab ta 
koggoni käimatta jätma, sest et neist keige lau 
detawamad tõbbed sigginewad. S a a b karri 
agga paar tundi nisugguste kohtade peäl sömas 
käinud, siis saab sest jo kül, et liggemast pole 
karjale õtsa tehha; sepärrast peab lambur sah-
harduste karjamade eest sure murrega hoidma. 
Weel tulleb tähhele panna, et lammas issegi 
mitte naljalt kahjo teggewaid rohtusid suhho ei 
wõtta, olgo siis et nälg tedda aiab, neisse pu-
tüma. 

§ 6. 
Kui lamburile lubba antakse, härjapea pöllo 

peäl karjaga käia, siis ta agga peab lambad 
pitkamiste ülle wiina, egga mitte kaua aega seal 
peäl seisatama, sest et muido lambad liaste so-
wad, kust kardetawad többeb tullewad. Noor 
harjapea-hein lähhäb Muidogi se läbbi pea sutu-
maks hukka. Sest kui lambad wagga kaua ühhe 
kohha peäl seisawad, m här/'apäid liaste ärra-
sadetakse, nenda et ka kuuline-lehhekessed ärra-
närritakse, siis kaub herjapca-hem teisel kewwa
de! ärra. Kui üks tük härjapea maad stddawisi 
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hukka lähhäb, siis st on sureks kahjuks, sest et 
teisel talwel wõib toidusse polest pudo tulla, 
mis jälle lammastele waewaks tulleb. 

Noort härjapead ei pea ka mitte södetatna, 
kui põld wihmast on arraleutud, mis ni hästi 
lammastele kahjuks on, kui härjapeale ennesele: 
sest et siis mitmed taimekesstd Ma sisse sõtku-
takse, ja sedda hölpsaminne külmast wõetakse 
ehk ärramaddanewad. Keik, se maksab ka wan, 
nast härjapeast, kui tedda aasta pärrast weel 
tahhetakse nita. Kui härjapead, issiärranis 
walged, tullise päwa - pallawaga on närtsinud, 
siis nemmad aiawad, kui pissutgi on södetud, 
lammaste kõhhud tais; sepärrast peawad lam-
burid ka segi eest wagga hoidma. 

N i hästi wihmast ilma, kui kange kastega, 
ning ka kui Härjapea-Ma peäl söötmas käiakse, 
on se üks hea nou, enne kui lambad wälja, 
lastakse, nende essimist nälja kuiwa sömaga, 
olgo ka ei muud kui hölgedega, kustutada. 
Parrem on agga weel odata, kunni wihm ehk 
kaste saab ülle läinud. Kui kuiwa toito pudub, 
siis tllllewad lambad essite keige kõrgema made 
peäle aiada. Mäe-kingud, kus kammarikko kas
wab, on wihmastl aial keige parrajad karja, 
maad; st wasto agga kui rooste -uddo maas, 
on söötminne seäl wägga kahjoteggew, ja on 
parrem, siis lambad lautas kinni piddada. 

§ 7. 
Kui lubba antakse, süggise ehk talwisel aial 

rukki orrast süta, siis tulleb seal jures keige st 
eest hoida, mis 5ma ja 6ma numri al ööldud, et 
karri ci sa többiseks södetud, egga orras-põllud 
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rikkutud. Peäle sedda sunnib agga siis karja 
nende peäle aiada, kui M a ni kangeste kulme-
tand, et lambad sisse ei jalga; peab ka har-
matus enne sedda ärrasullanud ollema; sest et 
se muido lamba -poegemisstle kahjo teeb, ehk 
koggoni kopso tõbbe siggitab. Keige parraja»; 
on selge külm, kui orras harmatussest puhtaks 
jääb. Ennam kui kaks ehk kolm tundi päwas 
ei sünni nutte lambaid rukki orrakse peäl söta, 
egga tohhi nemmad kaua ühhe kohha peäle seis-
ma jada. N i kaua kui orras lummest paljas 
ja külmetand on, wõib karja peäl piddada. N i 
pea agga, kui ta jo lumme al seisnud, ja lam-
bad korraparralisse süötmisse peäle tallis on op-
petud, ei kolba mitte ennam nende harrind 
föötmisst wisi seggada, ehk tulgo kül sulla ilma 
järrele jälle selget külma. 

§ 3. 
Kui süggise weetobbisid lambaid orrakse peäle 

aetakse, siis se nende komadele, mis jo ni haiged 
on, et ükski nou egga abbi jõua neid ennam 
peästa, ni raskeks waewaks tulleb, et nemmad 
peagi hinge heidawad; agga haigeseggased lam-
bad põewad kül ka suggu orrast; ommeti nem-
mad söwad ennast sega saggedaste hopis terweks. 
Monned lamba-perremehhed sadawad siis süggise 
orrast, otsigo katseks, kuida luggu nende karja-
dega on, et wõiksid neist lomadest, mis ennam 
ei wõi peästa, ni kermeste lahti sada, kui ial 
wõimalik. Agga ikka on parrem, kui lambur 
ei olle omina holetusse läbbi karja haigeks 
söötnud. 



I I 

§ 9. 
hammaste jootmist ei olle suwwel koggoni 

tarwis, kui karjamaalt küllalt toito sawad; ning 
kui nore orrakse ehk härjapea pöllo peäl käinud, 
on jootminne pealegi kahjuks; se wasto agga 
pitkal poudstl aial, kui rohhi kõrgel maal ärra-
kumud, on jootminne selge kaewo-weega tarwis, 
et lambad ei kippu sumbund krawi- ja soo wee 
kallale. 

§ io. 
Ka heinamaid tulleb targa holega sita, muist 

lammaste terwisse, muist heinamade enneste 
pärrast. Maddala kohtade peäle ei sünni mil-
lalgi minna, selle samma asja pärrast, mis 
ennegi öppetati. Agga ka körgematte heinama 
kohtade peäl sünnib siis wast süggise karjaga 
käia, kui need ni kuiwad on, et lambad maad 
ärra ei sõtku; sest se on lammastele ja heina-
»nadele kahjuks. Heinamaad mis wessi ärra-
nlagganud ja kontsa senna mahhajätnud, neid ei 
kolba koggoni sota. Jubba segi on wagga su-
reks kahjuks, kui heinamaid södetakst, kust hilja-
aego wessi üllekainud, kui sest ka ei olleks kontsa 
järrele jänud. 

§ i i . 
Hea tambur peab, pallawal suwwisel aial, 

lambad warratselt karja saatma, ja ni pea kui 
päike hakkab kõrwetama, wigo ta neid, kas kohhe 
talli taggasi, ehk saatko neid warjolisse kohta 
seisma, kus nemmad paigale jäwad senni kui 
keige-kangem pallaw saab möda läinud. Isse-
ärranis peab ta se eest hoolt kandma, et tal 
sojal aial wõiks willo seista, mis seddawisi süli-
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mh, et ta öse haknad ja uksed lahti peab, ja 
päwa aial jälle kinni panneb. 

§ 12. 
Karjamadest, kus takjad ja ohhakad kaswa-

wad, tagganego lambur, kui ial wõimalik on, 
sest et need willa rikkuwad, kui temma külge 
kinni hakkawad. N i sammati on tolm ja peni-
kenne liiw wiliale kahjuks, sepärrast tulleb maan-
lede peäl, ja maial tolmolistes kohtades, karja 
nenda aiada, et peäle tule jääb. Ka metsa 
maad riwwetawad willa ärra'; annawad ka need 
maad agga kassmat toito, ja ei kolba sepärrast 
muud kui puhkamisse paigaks pallawal aial. 
Pealegi on metsa maad huntide pärrast karde-
tawad. Hea on, kui lamburil kaugema karjama 
kohtades ikka laengis püs jures on. 

§ 13. 
Lambur ärgo möttelgo, kui põlleks temmal 

karjamaal muud teggemist, kui agga lambad 
senna aiada. Temma ei tohhi ialgi karja sil-
«nist kautada, ja peab ikka püüdma, karjas käies, 
mitte ükspäines need üllemal nimmetud õppe-
tussed taita, waid peab ka iggapääw keik lam-
bad, tük tükkilt, wiimsegi, hästi tähhele pannema, 
et saaks igga lamba luggu selgeste arrateada, 
ja igga haigusse märki, mis ehk olleks tullemas, 
kohhe tunda. Leiab ta ehk sesuggust, siis peab 
ta sedda hoolsastc läbbikatsuma, ja ni pea kui 
wõimalik, loiuksele tarwilist abbi teggema. Lam, 
bur jääb wägga süalluseks, kui ta holetusse 
parrast, sedda mis selle polest temma kohhus, 
jättab taitmutta, ehk koggoni puhkama heidab 
ja sedda wisi karja ennese peäle jättab. 
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§ 14. 
Sesamma holekandmmne, igga ühhe loma 

eest isseärrcmis, olgo lamburil ka talwisel aial, 
kui lambad tallis södetakse. 

§ is . 
Kohhe süggise algo peab tambur lamba-tallid 

talweks walmistama, nenda et laed »a seinad 
tollnust ja ümblikko-wörkudest puhtaks kasjib, ja 
hoolt kannab, et laed hästi kindlad olleksid, 
nenda et tollno, koddo egga pohko läbbi ei war-
rist; et lakka- lugid, mis ikka tullewad kinni 
piddada, nenda kui keik aknad, tule-lugid ja 
llkftd, olleksid hästi omma korra parrast seatud, 
nenda sammoti ka söma - reddelid, künnad ja 
cn'a-reddelid olleksid kuida kohhus parrandatud. 
Ülle talwe, kui ehk reddeli- ehk muud pulgad 
on katki murttid, ehk wäljatulnud, wötko ta igga 
pääw kohhe jälle ued paigale panna. T a l olgo 
temlnal ikka puhhas ja selge. £\i& soe ja kange 
hinge hais tallis, sünnitab mittokõrd kardetawad 
tõbbed; agga sepärrast ei tohhi tallid ommetegi 
mitte külmad olla, egga tuul neist läbbikiskuda. 

§ 16. 
Lainburi kohhus on ka, sedda lammaste 

toido warrandust, mis temma holele ustakse, 
nenda korras piddada, et ei rikke lähhä, ja igga 
suggu toito senna kohta seisma panna, kus tem-
male talwel käe pärrast on. Keik härjapea-, 
arro- ehk kurreherne-heina, hernewarsi ja muud 
pöhko, tulleb kõwwaste kokko panna, kinni tal-
lada ja õlgedega kinni matta, et ei lo hallitaina. 
Lambur katsugo sedda toito tihti läbbi, kas ehk 
ei lö pallawaks, egga maddanema; agga kui se 
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peaks juhtuma, siis logo kohhe lahti ja saatko 
kõrwale »us ehk jo hukka läinud. Keik togid, 
mis tallist lakka annawad, tullewad ikka hästi 
kinni piddada, et aur, mis tallist tõuseb, pöhhud 
ei rikku. 

§ 17. 
Igga päwa toido ossa tulleb enne ride 

peäle wälja lahhutaba ja tähhedaks puistava, et 
parremad heina- ja issiärranis härjapea-heina, 
lehhed nutte raisko ei lähhä, et seäl jures ka 
need kölwatlunad tükkid, mis siin ehk seäl hukka 
läinud, saaks «walja^wallltstda, ning et ka tolmo 
ja keik mis muud lomadele wõiks kahjuks tulla, 
saaks kõrwale heidetud; sest nurja läinud toi-
dussest siggiwad lammastele keige rängemad 
tbbbeb. Nenda pöhhud, kelle peäle rooste-uddo 
heitnud, sünnitawad kopso-tobbe, ehk pannewad 
lambad arraloma, agga suremaks kahjuks on 
weel keik hein mis tolmab. Lamba toit, mis 
ride peäle wäljapuistatud, tulleb senna sisse 
sidduda ja nenda lauta wia, ja ridest säimcsse 
puistada, et penikestest lehtedest n. t. ühtegi ei 
kau. — 

§ 18. 
, Lambur ei tohhi koggoni onuna karja wiim-

fel süggise aial lia ramlnusa karjamale wia, 
egga liig rohke toidule õppetada, sest et karri 
muido talwe sömaga ärralahtub, kui toit siis ka 
ei olle liaste rohke. Talwine söötminne peab 
ni kohhe hakkama, kui on nähha, et lojuksed 
karjamaal ennam küllalt toito ei, leia. Lambad 
õppetakse pissilt hawalt talli söotmisstle, nenda 
et neile essipuhko öse hölgi ettepannakse. Lüh-
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hemil süggise-päiwil, kui lamba - karjamaad ar-
waste enne lüunat kastest puhtad on, antakse 
lammastele woodri ossa Heino ette, ja lastakse 
neid parrast weel karjamale. Pitkalinne wihm, 
külln ehk lummesaddo sünniwad siis, täie talwe-
söötmissega peäle hakkada. 

§ 19. 
Üllemaks murreks peab ollema, talwe sööt-

mist tallis ühhe mära peäle seada. Oppimatta 
karja - rahwas agga födawad süggise essialgo 
ülleliga, ja on neil siis kewwade pole toido pu-
dust. — Tulleb segi peäle mõttelda, et kui 
kewwade pole jälle peaks uut talwet teggema, 
weel olleks küllalt söma-warra, nenda et siiski 
lambad ei nääks nälga. Sesuggune wahhelinne 
toido-pudus on lammaste terwisele nisammoti, 
kui wiilale, sureks kahjuks. Lambur on siis 
wägga süallune, kui ta teistwisi södab, kui tedda 
kästakse, sest et söötmisse wiis sedda möda on 
wäljaarwatud, kui paljo üllepea toido-warran-
dust on ollemas. 

. §' 20. 
Täis kaswani) lamba peäle arwatakse pä" 

was pool kolmat naela Heino ehk muud toito, 
mis rammo polest selle samma arrolinne on. 
Rammo polest arwatakse ühhe arro peäl käi-
wad: 

Häid arro-heino . . . . 100 naela. 
Häid härjapea-Heino . . . 100 — 
Häid herne- ehk kurreherne-warsa 200 — 
Odra-kolkaid ' . 3^0 — 
Kaera-kolkaid 400 — 
tytli hölgi 600 — 
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Kartuhwlid . . . . . 200 naela. 
Torest fyavjapcab . . . . soo — 
Kaero 70 — 
Odre 60 — 
Hern id , 4 0 — 
Kurre-hernid ?o — 
Nukkid vo — 

Pragal arwatakse kolmandama ossa selle 
wilia ehk nende kartuhwlida rammo ollewad, 
kust tedda on wõetud. 

Katki leigatud tored kartuhwlid on üks kallis 
söök, siiski peab nisugguste lammastele, mis ei 
olle weel se peäle harrinend, essialgo agga pis-
sut neid andma, agga parrast wõib jure lissada, 
sest muido tahhawad lambad passale. Ei tohhi 
ka kartuhwlid mitte ülle märatud arro süta; olgo 
kaks naela pawas lamba peäle, sest on kül. 
Pealegi watago lambur järrele, et kartuhwlid 
ei olleks liaste nnillased ja liwased, sest et se 
kahjuks tulleb, ja pesko sepärrast igga päwa 
ossa puhtaks, kuhho tarwis üks lattidest kokko-
lodud trum wõetakse, mis kartuhwlidega täide-
takse, ja kastis, mis wet tais, ümber aetakse, 
nenda et keik mudda kartuhwlidest ussinaste 
lahkub. Nisammoti tulleb ka kõwwaste tähhele 
panna, Missuggused need kartuhwlid on; mad-
dand kartuhwlid peab kohhe wal/anoppima, sest 
et sesinnane jook lammastele üflernära kahjo 
teeb, et ärratowad, ehk rängaste passale lähwad. 
Sesamma luggu on külmast wõetud kartuhwle 
dega. — Nende kõrwa tulleb hästi rohkeste 
holgi anda, mis nemmad siis wagga ahneste 
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söwad, olgo pitkad ölledki. Praka ei sünni 
elnma-lainmastele mitte ülleinaks peatoidusstks, 
agga kül körwalisstks sögiks, ommeti ikka rohke 
hölgedega anda; agga kohhi-oinastele on se üks 
wägga tullus toit. Nenda ka wi l ja , kinnitus-
seks, muud ei anta, kui agga körwalisstks toi-
dusseks, agga ikka rohke hölgedega; sepärrast 
on kaera-wihhud üks kallis toidus, issiärranis 
tallede kohta. — Lehhed on ka hea körwalinne 
toit, mis stddawijl wcilnustakse, et keige penemad 
oksokessed, kus lehhed külles, arraraiutakst, wei-
kest kimpo stuckst ja siis warjolisses kohhas, 
kust tuul hästi labbikaib, kuiwatakst ja kattukst 
al hoitakse. 

§ 22. 
Enne söma-walmistamist tulleb lambad ig-

gakord tallist wälja-aiada, jc\ neid mitte sisse 
lasta, enne kui nende sömaaega on walmis pan-
dud. Künnad ja reddelid, kust sadetakse, tahha

b a d iggakord enne hoolsaste puhtaks pühkida, 
et mitte wanna üllejänud söök lammastele uut 
toito wastaseks teeks. 

§ 23. 
Lammastele tlllleb ikka ni paljo pöhko alla 

lautada, et tal koggoni kuiw ja puhhas olleks. 
Mis lambad reddelitte wahhele jarreljattawad, 
sedda ei sünni mitte iggakord, ilma wahhet teg-
gematta, sõnniko peäle wissata. Üllepea ei kolba 
mitte ennam pöhko lautada, kui tarwis on, et 
wiila puhtaks, ja lambad terweks hoida. Kui 
paljo hölgi södetakst, siis paljo ennam reddlit-
tesst mahhajääb, kui tarwis on lammaste alla 
heita. — Sedda siis lamburid kokkosaiwad ja 

2 
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Umak pannewad, ehk kohhe teiste lautadesse 
lassewad wia. — 

§ 24. 
Kui keik sedda siin nimmetud hoolt on kan-

tud, ja siiski peaks sömatta heina reddelitte wah-
hele mahhajama, siis lambur peab kohhe targo 
jarrelc-katj^uma, nn'ksparrast lambad neid ei õlle 
puhtaste arrasönud, ja peab ta warst»' ftdda 
asja omma lciwawannelnale teada andlna. 
On st lalnburil koggoni ruininal to, kui ta liad 
föma ossad korrana lammaste ette panneb; 
lnalletsejatte lolnade, kelle hulka ka lambad tuU 
lewad arwada, lodud seadus on st, et nemmad 
korraga ni pal/o siwad, kui nende nälg ja tar-
widus sunnib, ja siis »nalletstdes puhkawad. 
Llgga lnis üllejänud ja haisutatud, stdda tarn* 
mas põlgab, ning on liig loidusse ettepanneminne 
agga selge raiskaminne. 

§ 25. 
Toito ei tulle mitte igga la,nba suggule üht 

wisi jaotada, sest et einma-lainbad, isstarranis 
,'mlnetajad, nenda ka pukkid (kargajarad), tulle-
wad parreminne sota, kui aastased, ja need 
jälle parreminl»e, kui kohhi- oinad. 

§ 26. 
Ennamiste lalnbad födetakst kolm korda pa-

was^ sest ei õlle agga mitte kahio, M stdda 
sainma toido ossa neljale korrale antakse, sest 
et nemmad sedda sure»na issaldussega sowad, 
sedda wahhemat toito neile korraga ettepannakst. 
Keige lühheinattel pawadel tulleb essimennc toit 
ni warratstlt lammastele anda, kui agga pissut 
walget näikse, ja öhto jälle ni hilja kui »al woi-
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malik, et lambad pitka б aial mitte wagga kaua 
naljas ei seisa* ka pannakse ennamiste ikka 
õhto reddelid õiete täis pitki hölgi ehk muud 
pühko, sest et pitka ö aial lomad otstgo sundi-
misse wanal parremaid kõrsi hulgast arrawal-
litsewad, lnis nad ennamiste mahhajattawad, kui 
teine söötmisse kord pea /alle on tulleinas. W õ i b 
neile ka, et wahhetamist olleks, ö peäle lehta 
ettepanna. 

§ 27. 
Sedda ennam lambad talwel jowad, sedda 

parreminne ka kuiwa toito arraseedwad ja sedda 
parremaks ja pitkemaks kaswab wi l . Lambad 
jowad sedda ennam, ja on jominne neile sedda 
tullusam, kui sedda iggal aial tallis on ollemas. 
Sea l wessi ei olle nenda külm, kui siis, kui 
neid jöel ehk kaewu!, laggeda taewa a l , jode-
takse, ning nennnad jowad siis ennam omma 
himmo pärrast, ennamiste simisse wahhel. 

§ 28. 
Lammastele, isstarranis immetaja emmadele, 

antakse ka saggedaste rammusamat jomaaega, 
kui on ollikogi^- ehk jahho-rokka. Seks pan-
nakse purruks lodud olli-kögi tükkid ühhe wee-
astja sisse likko; kui nad seal mõnne päwa seis-
nud, siis sedda weddelat seggatakse kcppikessega 
hästi läbbi, lissatakse wet jure ja wallatakse 
jootmisse künnasse. Kolmest olli-kögi naelast 

* ölli-kogid on üllejänud linna-, kanuepi- ehk Mlt 
seemne kliid, mis ölliweskil, wajotusse al, kogiks 
kokkowannuwad, ja mis keik koddvllojukstd wagga 
lnnggtlfaste söwad. 

2 * 
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saab 6 /a päwa kohta kül, so ehk 60 immeta/a 
emma-lamba peäle, lissaks mu toido kõrwa. 

Iahho-jomaaega tulleb õiete targo anda, sest • 
tt lambad ennamiste ei tahha sedda eSsialao 
heäl melel wõtta, ja st neile pea wastaseks 
jääb. Essiinest puhko peab neile sola, jogi sisse 
ehk senna kõrwa, andma, ja jomaaega õiete 
siwusaste piddama ning tihti jarrelekatsi.ma, kas 
ta ehk jo lönud hapnema. 

§ 29. 
Lambad lakkuwad heäl melel sola ja se neid 

ka kossutab, kui õigel aial sedda neile antakse 
ja ei mitte liaste. Sool kaswatab joma- ja 
söma-himmo, sepärrast sedda neile talwel an-
takse Pissut hawalt, nattokesse kaewo-weega, 
koirohho, reinwarte, kaddaka-marjade, ehk mmm-
de wihha rohtudega, keik peiuks tõugatud. Lam-
mästest ennestestki on tunda, et sola hirnrnus-
tawad, kui hakkawad stino lakkuma. Sesamma 
seggadus hoiab ka lambad weetüwwe ja teiste 
haiguste eest. Agga ei tohhi ennam stlggogi 
sola neile anda, kui soja kewwadisse ilma ja 
siggitawa wihmaga, rohhi jo hakkab jolldsaste 
ja waggewaste kaswama. Sesuggusest rohho-
ma söõtmisscst hakkawad läindad äkkitselt surina-
haigust põddema, et mittokõrd ükski arstimisse 
rohhi neid ei jõua peasta. — 

§ 30. 
Waewalisstd ellajad tullewad isse jausse 

panna ja tuggewaminne sõta, et jälle rammo 
wõtwad, ja põddemist saaks keelda, mis ehk on 
peäle tullemas. 



— 21 — 

§ 31. 
Kuiwa talwe-sõötmisse järrele peab lomad 

agga Pissut hawalt jälle karjamale õppetama. 
Ei olle se mitte kido wäärt nou, karja mättale 
aiada, ni pea kui rohhi wähhä hakkab tärkama, 
sest wagga noor rohhi panneb lomad passan-
dama. Sepärrast södetakse lomad õppind wisi 
tallis, ja lastakse selge ilmaga essite agga par-
rast lõunat wälja. Enne muid wallitsetakse se-
suggused karjamaad essimesseks söötmisstks, mis 
jo mõnne aasta on södetud ja kus tihheda roh-
hoga pind peäle sigginud. Kui lojuksed küllalt 
toito karjainaalt leidwad, siis hakkawad issigi 
M\i$ ettepandud soki põlgama, ja kahhandaffe 
kuiwa toito wähhä hawalt ikka kassinamaks, 
kunni sest hopis ilma jäwad. 

§ 32. 
Hea on, kui tambur monned lambad, käest 

fotes, õppetab ennese järrel künnap sest kuhho 
üks lammas lähhäb, senna kohhe keik teised 
tagga järrele kippuwad, ja temma wõib neid 
sedda holpsaminne senna wia, kuhho tahhab. 
S e on siis sureks kassuks, kui tulloke juhtub 
lahtipeästma, sest et muido ennamiste ei tahha 
lambaid koggoni tallist wälja sada. 

Lami 
I I . Pea tük. 

ammaste kargamissest ja poegemissest. 
§ 33. 

Lammas kannab 20 ehk 21 näddalal; st 
järrele arro petakse et aega märada, millal oi-



nad lammaste liggi tulleb las ta ; sest hea on 
kui talled keik kolme ku aeges sünniwad, et nendc 
ning emmade tassuminne ja soötminne sesugguse 
aia kohta annaks, millal lambur keelmatta wõib 
oige lnurrega nende eest hoolt kanda» Oige 
parras puddenemisse aeg on siis se, kui lambad 
tallis seiswad; et agga keige kangema külma 
eest. hoida, seatakse sedda nenda, et talled talwe 
algo, ehk talwe löppo tullewad; ja oinad las-
takse siis emmaste liggi Leht-ku ja Iani-ku, 
ehk Mihkli- ja Roja-ku aial; 

§ 34* 
Et lammaste suggu sedda üllemaks toustb, 

sedda targema holega pukkid arrawallitsetakse, 
siis on oige wägga lamburi kohhus, need järad 
agga emma-lammaste liggi lasta, mis temma 
perremees seks on nimmetanud. Mõistlik lam-
bur, kes ikka omma karja sigginemisse parrast 
murres on, peab isseärranis ennesele silma-
lnargiks wõtma, et mitte üht ainust emma-lam-
mast ei sa teise oinale, muud kui agga sellele, 
mis temmale seatud. Et wissist nenda sünniks, 
peab igga lambal omma number ollema, mis 
neile parrajaste nenda wõib panna, et lammaste 
kõrwadesse karbid ehk augud leigatakse. 

§ 3s. 
Karja sünnib ni mitme jausse panna, kui 

pukkid tahhab korraga prukida, ja lastakse siis 
sedda oinast, mis iggaühhe emma - lammaste 
seltsi jauks arwatud, nende hulka; seal jures 
peab agga lambur õiete hoolsaste jarrelwaatma, 
et needsinnatsed jaotud karjad lnitte ei jookse 
seggaminne. 
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Et agga.igga emma-Iammas kohhast oinale 
saaks, ja et oinad, lia kargamisstga ühhe ja se-
sanima emma peäle, mitte saaks ilmaaego ennast 
arrajooksma, siis wõib ka stddawisi tehha: Teh-
hakse tallis ni paljo weikesid aedo, kui oinaid 
on ollemas, ja pannakse ща асЫ ühhe oina. 
Päwa tõuso aial lastakse nüüd monned katst-
oinad, kelle sõra ette linnane pöllekenne on feu* 
tud, emma lammaste seltsi, ja igga emmane, 
kedda nenda leitakse issast liggi lastwad, pan-
nakse senna wahhe-aeda, selle oina jure, kelle 
jauks temma jo enne, arro ramato järrele,^ olli 
seatud. Emma-lammast ei sünni mitte wälja-
lasta, enne kui ta tähhele korrale saab karra-
tud, siis pannakse tedda senna like, mis jo kar-
ratud emmade jäuks on arwatud. 

Et agga siiski mitte keik emmad kohhe es-
simesftst kargamissest ei sa kandma, siis lastakse 
aeg aialt karratudgi emmade hulka, weel üks 
katst-puk. — Agga et needki emmad, kellest jo 
hakkanud, ikka weel monned päwad jarrastikko 
oinast otsiwad, siis ärgo andko lambur ennast 
se läbbi petta, waid ärgo lasko muud kui need 
emmad teist korda karrata, mis näddal pärrast 
essimest kargamist, jälle oinast otsiwad; sedda 
wõib arro-ramatust üllesleida. — Karjane peab 
tähhele pannema, et ükski puk ei saaks wägga 
arrawässitud. Olgo oinas kuigi rammus, om-
meti ei olle mitto kido wäärt nou, et lasseb 
tedda ühhel päwal ennam kui nelli emma karrata. 

§ 36. 
Kui 8 ehk 10 näddala aeges keik emmad 

nenda sawad arrakarratud, siis' lastakse weel 
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üks ehk kaks keige parremat pukki karja hulka 
lahti, et need monnedki euimad, kellesse weel 
ehk ei olleks hakkand, ueste saaksid karratud. 

S 37. 
Suggu -oinaid tulleb kargamisse aial õiete 

hästi sota. Antakse neile siis enne kargamist 
hommiko kuppatud hernid, ning tagga/arrel 
kaero. Ka emmadki olgo kargamisse aial taies 
rammus, sest et nemmad muido issast ei wõtta 
wasto. Ühhe tuggewa, tais-kaswanud pukki 
jauks wõib kargamisse aial 50 ehk 60 emma 

§ 38. 
Kuus näddalal enne poegemist tulleb ram-

- musamat toito lissada, mis rohkemat pima kas-
watad. Antakse sepärrast kas wilja, ehk jahho, 
wõi üllikogi-rokka, ellik mõnnikord weddelat praka. 

§ 39. 
Kandjad emma-lambad peab lambur wagga 

ellalt piddama. Kui lambad tallist wälja ehk 
sisse aetakse, siis hoidko, ni paljo kui wõimalik, 
et nemmad wärrawa wahhel teine teist tungus 
ei rohhu, sest et se peagi panneb neid arraloma. 
Isse peab ta ikka waikist wisi lautas käima, et 
ta emmad, mis maas maggawad, ei pelleta. 
Ka peab ta hoolt kandma, et kandja emmade! 
tallis küllalt rluni olleks, sest et nemmad ennam 
asset tarwitawad, kui ahtrad. 

§ 40. 
Margid kust tunnukse, et lammas pea hak

kab puddenema, on needsinnatsed: temma las
seb kannet, nilwat hakkab tullema, ta näitab 
suurt uddarat, mis annab hõlpsaste pima. 
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§ 4L 
Holas tambur maggab tallis omma la«n-

maste jures, et wõiks neile wibimatta keik tar-
willst abbi tehha. Puddenemisse aial ei tohhi 
ta koggoni maial maggada, et wõiks poegeja 
lambale kohhe appi minna, kui tarwis on. 
Peab siis öse mõnnikord moistlikkult lattorniga 
möda lauta käima ja järrele watama; kas ehk 
mõnni lammas on poegend, et sedda kohhe tal-
lega/enna aeda panna, mis seks on walmistud. 

Oige hea lambur on isstgi ärksa unnega, 
ja kuled warsti, kui lammas, mis talle-waewas 
on, aigades appi hüab. 

§ 42. 
Lambur peab tähhele pannema, kui mitto 

talle korraga sünniwad, et igga emma jauks 
temma omma, ja mitte wooras tal pannakse, 
sest arro on, et lammas woorast talle hakkab, 
nenda kui omma, armsaks piddama, ja nenda 
saggedaste sünnib, et nisuggused talled, mis ei. 
olle olnnia emma jauks arwatud, hukka tahhawad. 

§ 43. 
Ennamiste lambad, mis tundwad et poege-

minne neil l iggi, lähwad talli nurka, ja teised 
kaotawad neile seddamaid rumi anda. Arro, et 
mõnni lainmas teiste tungus puddencb. 

§ 44. 
Ei muud kui siis, kui wiimne hädda kaes, 

ei pea lambale, mis talle-waewas, abbi tehtama, 
ja seddagi wägga ellaste, sest et muido wõib 
pea lambale ehk tallele kahjo tehha. — 

Arwaste tal emma ihhus wasta oksa juhtub 
ollema, ja kui sedda ei olle, siis ei olle ka mitte 
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lamburi abbi tarwis. Sest juhtub kül mõnni-
kord pltddeneminne ränk ollewad, sadik neil, mis 
essimest korda kannawad, ommetegi lo/us, kui 
muido rammus on, ilma abbita poegeb. 

§ 45. 
Lambur peab hoolt kandma, et lammas 

omma sündind talle hästi puhtaks kassib, mis 
nored emmad mõnnikord ei armasta tehha, mis 
agga »nitme asja polest kahjuks jääb: essiteks 
st lammas, mis omma talle kassinud, hakkab 
tedda armsamast taggahoidma, ja teiseks nisug-
gune noor loom, ni kaua kui jääb kassimatta, 
paljo ennam külmetab, kui se mis puhtaks kas-
situd. Kui se kollane ni lb, mis ülle nore talle 
kehha käib, kord on kinni-kumud ja kõwwaks 
korokesstks jänud, siis se seisab kaua ta peäl. 
Peäle sedda, et sesuggune tal näoto on, ei tahha 
ta ka hästi siggineda. 

§ 46. 
W i l i a , mis uddara külge kaswanud, liati 

noorte emmadele, tulleb targo arranappida, et 
ei kela talle immemast, egga temmast alla ei 
nelata. Sesuggused wiliad löwad sissikondades 
masso, kust talled sutumaks ummukstsse wõiwad 
jada. Kui suggu wannemaks sanud, wõttawad 
talled, wahhest sedda wisi, et emmade reite kül-
lest willa arranärriwad. S i i s tullewad kohhe 
issiärranis panna, ja agga ni kauaks emmade 
jure lasta, kunni sawad ennast tais iunneda. 

§ 47. 
Emma lammas, omma tallega, jaab senna 

jausse, kuhho tedda warsi parrast poegemist 
pandud, ni kauaks, kunni lambur saab märko 
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sanud, et emma lasseb talle Wpainis iinrncda 
ja hakkab temma pole hoidma, mis noorte em-
made kohta monnikord wägga pitkale wibib. 

N i kaua kui lammas tallede aedas seisab, 
pango tambur talle keige wähhemaks kuus korda 
pawas immema, ja stdda ta tehko isstarranis 
öiete warra hommiko ja öhto tl/a. Kui. tal 
peaks narp ollema immemas, siis tulleb temmale 
nissa suhho pista ja pima sisse lüpsta; ja stdda 
pead stnni tehtama, kuuni tal oskab isst »mmeda. 

§ 48. 
Talledele, mis waewatsist emmadest sünni-

wad, on monnikord tarwis ühhe amme anda, 
kuhho ammetisst keige-ennamiste need lambad 
kölbawad, kelle talled on arralöppend, ja hadda 
parrast ka Ma-lambad, kelle talled siis tappe-
takse. Agga et sesuggune woörast talle enne-
minne wasto-wöttaks, siis õmmeldakse tedda 
tappetud talle nahha sisse, senni kui ta tedda 
hopis ommaks wottab. Hadda parrast oppiwad 
talledki lehma al immema. 

§ 49. 
Enne kui lambaid omma talledega weikemast 

aiast suremassc pannakse, kus talle-emmad uh-
hes stiswad, pannakse igga tallele omnia num-
ber kulge. S i ing i peab lambur essipuhko tihti 
jarrelwatama, kas emmad ka tallesid weel liggi 
lasstwad immema. 

§ 50. 
Iubba kümne pawa parrast woib hakkada, 

talledele suggu haid penikessi Heino andma, ja 
parrast nattokest kuppatud hernid ja kurre-hernid, 
kaero ehk kaera-wihko. Keige parrem nou on, 
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neid kahhe näddala pärrast igga pääw mõnneks 
tunniks emmadest lahhutaba, ja neile sel wahhe
mal sedda toito anda, mis nende kohhane. 
Sedda wannemaks lähwad, sedda pitkemaks 
aiaks pannakse emmadest issiärranis, lastakse 
parrast agga oseks, ja kahhelt korrale päwa aial, 
ürrikesstks aiaks emmade jure, ja sedda parre-
minne parrast emmade ssötmist. S i i s pannakse 
ka öseksgi isse jausse, nenda et kui kolme ehk 
nelja ku ealisseks sawad, jo hopis on ärra-
woörutud. Kui tallesid woörutakse, siis peab 
neid rohkeste jootma; selle tarwis seisko »näddal 
künna trende tallis, lnis wägga puhtaste petakse. 
Sedda wõib issegi mõista, et talle ei sünni 
woorutada, enne kui õppinud õiete /oma ja söma. 

§ s l . 
Kui utte- ehk oinas-talled nelja ehk kue 

naddalased on, siis leigatakse nende sabba otsast 
essimenne like sealt mahha, kust teise külge an-
nab. S i i s ka need oinas-talled, kedda ei tah-
Hela suggnks piddada, kohhitsetakse ärra. 

§ 52. 
Hea nou on, tallesid parrast ärrawoöruta-

tamist, mitte karjamale wia, enne kui rohhi jo 
hästi sureks kaswanud, sest et noor rohhi neid 
pea passale aiab. Tallede ommane on paks 
ja penikenne murro-rohho Ma , ehk hea wanna 
walge härjapea -heinama, talli liggi. Agga ei 
tohhi neid ialgi karja lasta, enne kui neile tallis 
kuiwa toito antud. 

§ 53. 
Essimessel karjas-kaimisse aial ei sünni tal-

lesid muud kui hea, selge ilmaga wälja aiada, 
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sest et neid tulleb wägga wihma ja külma eest 
hoida. 

§ ?4-
Kui pole aastaseks sawad, siis oinas-talled 

pannakse issearranisse, talle karjast ärra, sest 
et sünnitamisse kiim jo nende sees hakkab ar, 
kama. Ommetigi sünnib nori omasid siis wast, 
haddaparrast, lasta kargaba, kui aastased on, 
katseks agga, kuida luggu nende siggimisse jõuu-
ga. Uttesid sünnib kül jo teisel aastal lasta 
arrakarrata; ommeti suggu lähhäb suremaks ja 
tuggewamaks, kui kolmandama aastani odetakse. 

§ 55. 
Lammaste igga tunnukse wiendainast aastast 

sadik hammastest. Eesthambad, misga lammas 
ilmale tulleb ja mis talle-hambaks hütakse, mur
rab temma aega möda, ja teised suremad, laie-
mad hambad kaswawad nende assemele. 

Kui lammas aastane ehk poolteist aastane, 
siis murrab ta mollemad kefflnisstd hambad, 
siis tedda hütakse kahhe-hambolisseks; kui loom 
kahhe ehk pool kolmat aastaseks saab, siis mur-
rab mollemad hambad, mis kestmiste kõrwas, 
ja hütakse siis nelja-hambolisstks; kui kolme ehk 
pool neljat aastane, siis murrab kolmandama 
pari talle-hambaid, ja hütakse kue-hambaga lam-
baks. Jälle aasta parrast murrab ta wiimsed 
talle-hambad, ja siis lojust hütakse taie hamba-
ga lambaks. Pitkemat igga sest tunnukse, et 
Hambad on ennam ärra oördund ja nürriks 
kullunud. Ühheksamast ja kümnemast aastast 
sadik lammas pirnjeb hambad ыЩа hawalt 
suust ärra, ja siis lojus jaab jo joutumaks. 
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НТ. P c a t ü k . 

Willade harrimissest. 
§ s6. 

Lainbur kandko keige suremat hoolt, et wi l -
lad rikklimatta /a paksud seisaksid, ja mitte ni-
sugguste as/adega ei saaks seggatud, mis neid 
alwaks tewad ja mis korralinne peSseminne 
ärra ei wõtta. 

§ 57-
Sedda terwemas ja parremas põlwes lam* 

mäs on, sedda tuggewam ja rohkem on ka tem-
ma wil; sepärrast keik, mis lambale terwise 
polest waewaks on, ka temma wiila rikkub. 
Nenda wiliad sest kahjo tundwad, kui lome kor-
raparrast ei södeta. Ku» neid tük aega nenda 
wägewaste Odetakse, et liig lihhawaks lähwad, 
mis ei tahhetagi heäl melel sallida, ja siis jälle 
korraga kassinaste toito antakse, siis, nenda kui 
ööldakse, wilia karmadesse lööb nago wahhe 
sisse. Saasta-iggi tarretab penikessiks kold-
ftks rasokessiks, willa-karwad jäwad nähha kül-
les lõdwaks, nõrgaks ja kuiwaks, wiilad ei seisa 
ennam kerkwel ja jäwad omma auust alla. 
Sesamma luggu on ka iggas tõbbes. 

Kui ellajad ka pärrast kossuwad, et wil jälle 
hakkab jõudsaste tagga peäle kaswama, siis om-
metigi se wilia ossa, mis nälja ja tõbbe aeges 
kaswanud, ikka jääb näotumaks. N i kaua kui 
wil lamba seljas, nenda kui pärrast nidustki, 
wõib keige ennamiste ikka felQtftt arwata, mis 
aasta aial lambad nälga näinud. 
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§ 58. 
Kui lambad naljas seiswad, siis wiliad ja-

wad kül peält nähha otstgo penemaks, agga se 
jures ka nenda waeseks ja kuiwals, et ei kohhogi 
kõlba. Lambur ärgo andko ennast siis nutte 
petta, sesuggust nälja-peue nao läbbi. Agga 
liig söötrninne, issiärranis liig ollikogi-, jahho-
ehk praga-rok, teeb willo jainrnedaks, keige-en
namiste otstest. 

§ 59-
Wi l ia hind lähhäb ka paljo alwemaks, kui 

heina ja mu stdawa rohho pebred, takjad ja 
ohhaka-pead senna kiunihakkawad ja sedda ärra-
sassiwad, mis läbbi wil kokkowannub ja nao, 
tümaks jaab. Sepärrast peab ka keik karja-
maad, mis kobro ja ohhakaid tais, kõrwale 
heitma, kui ial wõimalik. Kui agga siiski, et 
kül hoolt on kantud, takjad wiliasse peaksid 
hakkama, siis tulleb neid kohhe targo wälja-
noppida, enne kui wiilaga kokkowannuwad. 
Metsa-Ma söötmisse eest, liati okkas-pu metsas, 
tulleb jo segi parrast hoida, sest et seal wiilad 
keelmatta rikki lähwad. 

Sepärrast tullewad reddelidki nenda seada, 
et agga Pissut Heino nende seest lammaste peäle 
murreneb, ja ikka korras piddada. Ka laggi 
olgo ikka kindel, ja ni kui seinad, tolmust ja 
omblikko wörkudest puhhas, et ei põhho-prüggi, 
ei liwa, egga muud sesuggust, laelt egga lakkaft. 
lammaste peäle ei kukku. Selle nou pärrast 
peab ka, nenda kui üllemal öppetati, lambad, 
igga kord enne söötmist, tallist wälja-aiama. 
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§ бо. 
Tolm ja pennikenne liiw on wiilale sureks 

kahjuks; yemmad wõttawad saasta -iggi wilia 
peält ärra, mls se läbbi wasta kat karm on 
tunda, ja nemmad riwwetawad sedda mõnnikord 
nenda ärra, et ei sa ennam pestesgi puhtaks. 
Sepärrast lambur aiago omma karja nenda, et 
ta tedda, ni paljo kui wõimalik, tolmo eest hoiab. 

§ 61. 
Iggaw wihm leutab saasta-higgi wiliast 

är ra , kissub wiila pitkaks, wõttab temma illo 
peält ärra ja teeb ladwad jammedaks. Isse-
arranis,tulleb se luggu siis katte, km ränga 
wihma järrel, mis õiete labbi-kaib, lambad kohhe 
kange suwwist päwa pallawa katte aetakse, ja 
siis akkist ärrakuiwawad; sest se läbbi wil loob 
kõwwaks. — 

§ 62. . 
Maddal, sumbund ja pimme tal on korralt 

wiliale ja lojuste terwisele kahjuks; sõnniko ro-
jus riwwetab wiila peält nähha, ja kautab ka 
temma tuggew ust ja kindlust; wiila ladwakesstd 
löwad seddawisi koldseks, et pestes ennam puh-
taks ei lähhä, ning ka abraks; sepärrast tulleb 
ikka ni paljo põhku alla heita, et tal kuiw ja 
puhhas seisaks. 

§63. 
W i l , olgo muido klligi kanna, jaab hinna 

poolt wagga alla, kui ei olle puhtaks pestud; 
sepärrast olao lambur selle to polest wagga Ho-
las. — Essiteks tulleb nisuggllst wet otsida, ,nis 
lamba pesstmisseks kõlbab. Pehme wessi, nenda 
kui wee-korjandustes, põldude sees, kus Hallika-
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wet pcciic ci lissa, ja jarwedes, arwaste ka /sg-
gedes ning oiades leitakse, pesseb wiila keige 
puhtemaks. Agga wee-põhhi olgo liwakas, ei 
mitte muddane egga souene, sest muido kange 
ligutaminne panneb soua ehk mudda nenda poh-
jast üllestõusma, et wessi seggaseks jaab ja 
wiliale selget, walget karwa ei jõua anda. 
Wessi peab ni süggaw ollema, et keige suremgi 
lammas pesteS mitte jalgega põhja ei üllata, 
waid uiumisse warra! wee sees likugo. Ka 
wee-kallas olgo kõwwa M a ja mitte liwane; 
keige parras on kõwwa mattaspind, et lambad 
wälja tulles, ei nmdda egga tolmoga ennast ei 
rojasta. 

§ 64. 
Kui ei olleks kolbolist pesso-wet leida, siis 

peaks katsuma, wihma- ja lumme-wet suurte 
kaewanduste sisse korjada, kelle põhhi ja kallas 
laitmatta olgo. Ons wessi agga hea, siis wõib 
ka issi pesstmisse paika walmistada, nenda et 
tigi ehk /öe are üht laudadega wäljawaderdud 
suurt lamba-pesstmisse kasti ehhitakse, kuhho 
igga lahhes wõib wet sisse- ja walja-lasta. 

§ 65. 
Lambad kardawad pestes wagga külma ja 

ressist ilma; sepärrast ei sünni lamba-pessemist 
ettewõtta, muud kui pitkalisse kuiwa ja soja 
ilmaga, et wessi ni hästi kui tuul soe olleks. 
Enne Jani-kuud ei sünni kül millalgi sellega 
peäle hakkada, sepärrast et enne sedda ööd ei 
olle mitte küllalt sojad, et wõiks julgeste soja 
wee peäle lota, ja siiski on hea nou, sedda tööd 
wast lõuna pole hakkada. 

3 
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§ бб. 
O n mitto pessemisse wisi, agga igga wisi 

jures on ikka to kahhesuggune: leotaminne ning 
puhtaks pesstminne. Sest willade peäle hakkab 
lomade higgi, tolmo ja mu rojusstga, nenda 
kõwwaste ühte, et sedda ro/a peab monned 
tunnid leotama, enne kui lambaid sünnib puh-
taks pesta. 

§ 67. ' 
Pesstminne ilma uiutamist sünnib sedda wisi:, 

Pessiad astuwad paristikko, ühte'reasse, ni süg-
gaweste wette, et lambad siiski ei putu jalgega 
põhja, kui neid ka wee alla kastetakse; teised 
inniinessed annawad lambad üks hawalt nende 
katte; nüüd üks pessia wõttab lamba peast 
kinni, waiutab ta kõrwad kattega nenda kokko, 
et kõrwa - augud hopis kinni on, ja wessi sisse 
ei wõi minna; teine hakkab taggant otsast kinni, 
ja siis mollemad loma wee alla kastawad, nenda 
et keik wil läbbi leotakse. S e kes lamba peast 
kinni hakkand, hoidko et loom wet ei ncla ja 
piddago temma pead ülle wee, ni paljo kui 
wõimalik. Kui nüüd wil küllalt marjaks sanud, 
siis peawad pessiad wilia wee sees ni kaua katte 
wahhel walutama, kunni keik roe seest kaddunud. 
S e jures peab lambur tähhele pannema, et 
ellajad mitte ilmaaego ei rapputatta, waid tas-
sast wisi nendega ümberkaiakse. S i i s katte-
kandjad tõstawad lambad jälle kalda peäle, kus 
üllewaatja neid wastowöttab, ja kui »uhtuks, et 
üks olleks sandiste pestud, sedda jälle taggasi 
sadab. Kui keik karri sedda wisi on sanud pes-
lud, siis tedda tulleb, monned tunnid, kõwwa 
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sõdi rohho-Ma peäle söma aiada; siis wast al-
lutakse puhtaks-pesstmist, mis nenda sammoti 
tallitakse, kuida leotaminnegi, muud kui et wiim-
seks parrast sedda, kui willad sanud katte wahhel 
waljawaiutud, pessiad weel lamba mitmele kor-
rale waggaste sinna /a tänna pörawad, et 
wiimne must saaks arraloppotud, ja wiilad, mis 
waiutamissest suggu arrasassitud on, jälle oige 
korra peäle wõiksid sada. Kui monned lambad 
ei olleks weel õiete puhtaks pestud, siis tulleb 
neid ueste üllepesta. 

§ 68. 
Kui agga tahhetakse lambad uiutada, siis 

olgo kaunikenne lai wessi kae parrast, mis en-
namiste iggast kohhast ühhe süggawune on. 
S i i s sedda teed, kust lambad peawad uiuma, 
märgitakse ärra reddelittega, ehk ridwadega, mis 
põhja lodud waiade ehk sammaste kulge kinni-
takse. Nende ridwade kõrwa pannakse pessiad, 
nattokest maad nende wahhel wahhet jättes, 
nenda seisma, et nemmad lambad arramargitud 
teed möda eddesi lükkawad, ja ühteaego willa 
kattega nenda wälja - waiutawad, kuida endise 
numri al öppetati. Millad leotakse ühhe uiu-
tamissega läbbi märjaks; agga sedda tulleb, 
mõnni tund aega parrast, weel teist korda ette-
wõtta, ja kui wil siiski ei peaks weel puhhas 
ollema, kolmat ning neljat korda, senni kui wil 
hopis puhtaks on sanud. 

§ 69. 
Ka essimesse wisi järrel sünnib puhtaks 

pesstlnist üksnes uiutamissega toimetada, nenda 
ku» praego öppetati. Wõib ka uiutamisst jures 
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sesuggust seadust tehha, et lambad mõnne /al-
la körgusselt wette kargawad ja wee alla waiu-
wad ; agga wessi olgo siis ni süggaw, et põhja 
ci putu. 

Kui agga wessi hea, siis lambaid sünnib, 
igga siin õppetud wisi, hästi pesta, kui tarwilist 
hoolt ja murret seäl jures petakse. 

§ 70. 
Kallas, kuhho lambad weest aetakse, olgo, 

kui ial wõimalik, kõwwa, kuiw rohho-Ma, nenda 
kui karjagi-Ma, kuhho neid pessemisse ja wahhe-
aial aetakse, kunni nidus katte tulleb. Tolmo 
ei tohhi sel aial koggeniste lammaste külge pu-
tuda. Kui siis ei olle wõimalik keelda, et nem-
mad tolmust teed kaudo käiwad, siis tulleb se-
sugguse tee peäle wet ripputada, kui ei tahha 
willo sutumaks rikkllda. — Ka tal olgo lähhe, 
ni paljo kui wõimalik, ja üsna puhhas; ning 
kuiwa pohko lammaste al mis saggedaste tulleb 
«endata. — Ei kuma^ päwa pallawaga, mis 
milla wagga äkkitselt ärrakuiwatab ja ladwad 
karmiks teeb, egga wihmast ilmaga, sünni lam
baid sel wahhe-aial ei koggoni wälja aiada. 

§ 71. 
Ennamiste sünnib Merino-lambaid jo nita 

kolmandamal päwal parrast pessemist. Niiske 
ilmaga ning siire waggasega, ehk kui lambad 
on wägga pakso wiliaga, juhtub kül mõnnikord 
pitkemale wibima, kunni wil küllalt kuiwaks 
sanud. Ommeti tulleb kannatada senni kui wil 
taieste kumud, sest et niiske wil, kui tedda kow-
waste kokko tupitakse, rikki lähhäb. 
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Nido jureS on üllemaks asjaks, et keik puh-
taste petakse. Separrast on tarwis, et lamba-
tallis, ehk kus maial nidetakse, küllalt rumi ol-
leks, ning niitmisse wasto puhtast laudadest 
pürrand saaks tehtud, ja linnast riet lammaste 
alla lahhutud; ka tulleb lammaste fit, mis niit-
misse aial korjab, ühhest ehk parist lambapoisist 
seddamaid arrakassida; lambur watago wägga 
hoolsaste järrele, et nenda saaks tehtud. 

§ 73. 
Peale stdda pango lambur niitmisse jures 

hästi tahhele: 
1. et lambad puhtaks ja ühhetassa nidetakse, 

nenda et willa ei kuhhogi niitmatta ja. Peäle 
sedda kahjo, mis willa polest nenda tulleb, ei 
kaswa ka mitte uus wi l ühhetassa lammaste 
selga, kui ei puhtaks nideta. Tulleb agga kohhe 
essimesse niitmissega puhtaks nita, egga sünni 
ennain koggoni taggajarrel weel rauaga wütta. 

2. et lambad ei leigata, sest et se teeb lo-
madele waewa ja kaswab ka jammedam wi l 
stsugguste hawatud kohtade peale. 

3. et wil keik, ni paljo kui ial woib olla, 
ühte tükki jääb, otsekui üks nahk, ja tedda ei 
katki kista, mis willa näotumaks teeb; stpärrast 
kandko lambur hoolt, et lomad, kui niitmesstks 
mahhaheidetakse/ ollekstd wisi parrast kinni seu-
tud, nenda et willo jalgega katki ei woi kiskuda. 

. § 74. 
uks innimenne peab need tükkikcsstd, mis 

niitmisse jures mahhapuddenewad, korlvi sisse 
kokkokorja,na ja mahhanidetud willa seks wal-
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mistud sure laua peäle wälja-lautama, nenda 
et nido-külg alla pole jääb. — Keige jämme-
damad ja arramaardind tükkid kistakse kullest 
ärra ja pannakse isstärranisse, nenda koldsed 
ning walged issi kohta. Keik prüggid, mis agga 
willa peäl wast wäljapaistwad, nenda kui hol-
led, heinapebred, takjad, ohhaka-pead, ehk sön-
niko-koddo, noppitakse hoolsaste willadest ärra. 

§ 7U 
W i i s , kuus, ehk seitse sesuggust willa pan-

nakse peälakutta, nenda et teise willa peapool, 
teise reite pole peäle saab. S i i s willad essite 
pannakse pitkutassa külle poolt kokko, ja parrast 
neid mollema õtsa poolt õiete kõwwaste aetakse 
trulli, nenda et sest üks kimp sünnib, ja sedda 
siis köidetakse tuggewa silleda nöriga ristati kow-
waste kokko. Agga sünnib ka iggaühhest wiilast 
isse kimbokesse tehha. 

§ 7 6 . ' 
Kui tahhetakse need willa-kimbud arrawed-

dada, siis pakkitakse neid õiete kõwwaste ja kind-
laste suurte kottidesse, mis s ehk 6 künart piu 
Ыі ja keige wähhämast 4 künart laiuti peawad. 
Koldsed sa walged willatükkid, mis mahha war-
ristnd, tullewad nenda sammoti issiärranis kot
tidesse panna ja õiete kõwwaste kinnitallada. 

Willo ei sünni maial kui õiete kuiwal ja 
tuulsel pöningil hoida, sest et muido pea hukka 
tahhawad ja ärrapendiwad. 

Kui willo tele sadetakse, ja seddagi asja 
lamburi holeks antakse, siis pango temma wagga 
tähhele, et willad märjaks ei ja. 
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IV. P e a t u t . 
Lammaste röbbedest. 

§77-
Lamburi keige üllem murre, olgo, lambad 

keige tõbbede eest hoida, ni paljo kui ial jõuab. 
Kui ta sedda temma holeks ustud karja nenda 
hoiab ja toimetab, kuida essimessts peatükkis 
öppetati, siis ükski tõbbi naljalt teise külge ei 
pudu. Agga et ommeti, olgo kuigi paljo »mrret 
petud, siiski tõbbed lammaste hulgas wõiwad 
siggineda, siis antakse siin allamal õppetust, 
kuida lambur wõib neid ärratunda ja arstida. 

Lammaste tõbbesid on kül paljo, agga surem 
hulk neist ei olle hakkajad, waid Pissut on neid, 
mis teisest lomast teise külge hakkawad, agga 
need on ka sedda kardetawamad. 

Többcdcst, mis ei olle külge hakkajad. 

§ 78. 
W a l g e - ehk wee - t õbb i . 

Üks neist keige kurjemaist lammaste többedest 
on wee-többi, mis ka walgeks- ehk mädda-töb-
beks hütakse. Komadel, mis sedda tõbbe hakka-
wad pöddema, on walkjad wirud silmis, mokkad 
on neil walged, ning sugi lööb seest walgeks. 
Nahk willa al heidab werre karwa ärra. S e -
suggune lojus seisab tük aega kül weel täies 
lihhas, himmustab ka süa, agga ei olle ennam 
terrane ja rammo kaub kaest ärra. Tllnnukse 
teminast suggu többe-tuska, agga segi Pissut ha-
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wali wahheneb, kunni losus ärralöppeb. W i l 
ei seisa ennam nahhas kinni, waid annab hölp-
saste arrakitkuda. Talwe aial jääb luggu weel 
sandimaks^ mitme lomale sigginewad siis paised 
loua lüde külge, mis wet tais on, ning tullewad 
ja lähwad, ja silma-munnade ümber seisab 
rahm, mis terwes põlwes sedda wisi ei olle ol-
lemas. — Rammad emmad näikse keige ennä-
miste sedda tõbbe siis õiete rängaste pöddewad, 
kui on puddenemas, ehk kohhe parrast sedda. 
Wiimseks söma-isso kaub ja loom lõppeb nenda 
Pissut hawalt ärra. Sedda tõbbe ka mõnnest 
lambast, mis sedda pöddewad, sest tunnukse: et 
koht paisub, nenda et kae katsudes wõib kohhe 
märkada, wet sees ollewad. Kui neid lome, mis 
senna tõbbesse surnud, lahti leigatakse, siis sag-
gedaste leitakse rinnas ja kohhus paljo wet ol-
lemast, ning werri ja lihha on walwakad. 
Sissikond on saggedaste täis weerakkusid ning 
on ka walget karwa. Keige ennamiste leitakse 
maksast hulgakeste luttikaid. 

Lamburi keige surem murre olgo, selle kahjo 
teggewa tõwwe eest lambad hoida, sest kui se 
jo korra ühhe karja külge kinni hakkanud, siis 
ei tahha mitte naljalt ennam täielist wastust 
fada; ja kui ta wagga wõimust wõtnud, siis on 
ennamiste woimatta, sedda terweks arstida. 

S e tõbbi tõuseb saggedaste sest, et karja 
aetakse maddala soo- ehk kõntsast söma-male, 
ja kui mõnni tund aega sahherdussel maal saab 
sõmaS olnud, siis sest saab kül, poolt karja põd-
denema panna. N i samma kardetaw on mädda-
wessi wee lompides ja krawides, liati poudstl 
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aial, mil lambad, kui ep olle enne wahaaiamist 
kaewu! jodetud, kohhe senna peäle kippuwad. 
Sesuggused kohhad jätko siis lambur hoolsaste 
kõrwale. N i samma kah/oteagia on ka tolmone, 
arrapehhastand ehk lappastand toit, ja nisug-
gune hein kust wessi üllekäinud, ehk ka kui 
talwel liaste wessist soinaaega antakse, mis sag-
gedaste lambaid äkkitselt lappab. 

Sedda tõbbe sünnib siis agga parrandada, 
kui sedda kohhe essialgo arratunnukse, ja siiski 
weel arsti - rohto antakse, kui jo näitab ärra-
kaddund ollewad; sest et parranemisse näggo 
siin peagi pettab. Enneminne anna rohto pitke-
malt, kui et sa sedda wagga warratselt kõrwale 
jättad, ja nenda tõbbi ehk ueste wõimust wõttab. 

Hea nou on sepärrast, jo süggise, kui pitka-
lissed ressedad ilmad juhtuwad ollema, sesuggust 
rohto prukida, mis tõbbe ärrakelab, olgo ka et 
temma markisid ei olle koggoni weel tunda. 
Kui tarkus on, et karri üllemal ninnnetud sü 
läbbi ehk jo wigga sanud, siis antakse allamal 
õppetud seggadust päwa taggant lammastele. 
Agga kui wigga jo suremaks läinud, tulleb stddda 
igga hommiko karjale anda, igga saa lamba 
kohta sedda wisi: 
Koi-rohto, \ 
Raud reia-rohto, ^Schaafsgarben.^ I Nelja lodi 
Põld-kommelid ehk kanna-persed, [ 

lWilde Chamillen.^ \ 0$гй 

Põld - hummalaid, ^ausendgül- / 
~ ч ч я denkraut.^ 1 P1Lr 

Kaddaka marjo, | lgga seltjl. 
Emmata- ehk Entsiani juurt. / 
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Peäle sedda so-ingweri ehk kalmusse (юЩ)ы 
wooga) jmi, ehk ka muud wihhawat rohto, 
Kastanm-pu wilja, tamme torrosid ja muud sedda 
suggust. Sedda keik tõugatakse peneks ja seg
gatakse hästi küllimitto ehk pole wakka odra 
jahhudega. Essialgo paar korda lissatakse weel 
mõnni pihhotais sola senna jure, et lomad sedda 
parreminne sööksid; sedda agga parrast mahha-
/aetakse, sest et liig sool sissikonna rammo en-
namgi kautab. - Kui sedda rohto monned nädda-
lat jarrastikko allati antakse, ja Entsiani-juurt ja 
põld hummalaid peaks wagga kalliks arwatama, 
siis wõib neid rohtusid essite weel mõnne korra 
hulka seggada, agga parrast andmatta jätta, ning 
molulest teisest rohhust rohkeminne jure lissada. 

§ 79. 
Kõhho üllesaiaminne, ehk puhhutus. 

Koht on puhhutussts, kui lambad noort 
härjapea, ehk muud waggewaste kaswanud lop-
fakast'rohto, wagga ahneste sisse laitwad, sest 
et sesinnane toit siis essimessts, ehk sures maus, 
kermeste pallawaks lööb ning hakkab käima. 
S e aiab siis kõhho nenda ülles, et lojus akkit-
selt surreb, kui ei tehta wibimatta abbi. — 
Sesugguse wäggewa karjamale ei sünni siis 
lambad muud kui agga ürrikesstks aiaks lasta, 
egga tohhi nemmad mitte kaua ühte kohta pai-
gale seisma jada. Kui antakse lamburile harja-
pea-põlda söta, mis wä/ga jõudsaste tais kas-
wand, ehk kessa, kus paljo loksjat harraka-ladwa 
[#ederkh] peäle äianud, siis ärgo ta wigo karja 
näljast peast mitte senna peäle, waid lasko sedda 
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NM kessa- ehk Uuemaal süa, senni kui köhhud 
poleks täis sawad, et lojuksed öppimatta toido 
peäle mitte wägga ahneste ei tikku. Pango se 
jures ka ilma tähhele; sest kui härjapea on märg, 
ja korralt kange tuul puhhub, siis lambad ka 
enneminne tais aiawad. Sepärrast tulleb lam* 
bad hoida, et ei st wasto tuult käies. Kui 
lammastele tallis noort haljast härjapead an-
takse, liati essimest korda, siis puhhutusstd kohhe 
on likumas, kui härjapead ei stggata kuiwa toi-
doga, keigeparreminne hölgedega, egga anta 
Pissut hawalt. — Weel kandko lambur hoolt, 
et härjapead, mis lammastele tallis antakse, hun-
nikus seistes ei lo pallawaks; sest nisuggune 
pallawaks jänud haljas härjapea wõib lomad pea 
täis aiada. Kui lamburi holetusse läbbi lambad 
puhhutust täis on, nenda kui enne ööldi, siis 
antakse kohhe, igga täis kaswand lomale, pool 
loti punnast kiwwi-ölli ja kaks loti prostoi-wina, 
ning aetakse tedda tük, aega hästi senna tenna. 

Weel hõlpsam ja ärrakatsutud nou on, lo-
male mis täis aiand, rohke noa-otsa täie penikest 
kustutamatta lubja sisse anda. S i i s hoidko Uim-
but itta sesuggust lubja-warra ennesele, hästi 
kuiwa, tuggewaste kinni korgitud puddelitte sees. 
Kui neist asjust mitte kohhe abbi ei sa, siis 
tulleb jämmeda naaskliga, mis Trokariks^ hü-
takse, tühheme kohta, pusa ja külleluie wahhele 
pista, nenda et raua õtsa keff kõhho pole hoitakse. 

* Trokar on naaskli sarnane raud, mis ühhe putke 
sisse passib. Kui sellega saab pistetud, siis 
tõmmatakse raud seest ärra, ja tuul lähhäb pvtt 
test, mis hawa sisse jääb, wälja. 
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§ 8o. 
P a s s a n d us . 

tassandus tulleb stst, kui lambad kewwadisfel 
aial ülleliga noort rohto söwad, kui külmast wigga 
sawad, ehk kui nemmad liaste sola lakkuwad, 
issiärranis kui lambur ni ettewaatmatto on, et 
ta lammastele resstda ilmaga sola annab, ehk 
ka kui nemmad süggise orrakse peäl käiwad, ning 
wiimseks, talwe aial, kui neile tori kartuhwlid 
ehk nairid liaste sõdetaksi, mis kullua wõetud 
on, ehk kui neile wagga kassinaste hölgi ehk 
Heino sinna kõrwa sadetakse. 

Sepärrast on tarwis et lambur kewwade, 
enne kui nore rohho karjamale tahhab, lammas-
tele suggu Heino ehk pöhko södab, et nemmad 
mitte wägga ahneste noort rohto ennese sissi ei 
ahmi. Hoidko ka talwel, kui tal ö aial wagga 
pallawaks läinud, et mitte keik uksed kõrrega 
lahti ei te, sest et külmast tulest lammastele kohhe 
tõbbi hakkab. 

Lome, mis wast hiljoti hakkand wee-tõbbe 
põddema, aitab rukki orräksi. siötminne terwisele, 
sest et se neid passale aiab, weest neid puhhas-
tab ja neid hopis terweks arstib. Agga sisilg-
gustd lomad, kelle peäle st tõbbi jo liaste wõi-
wust wõtnud, lappab ennamiste passandus. 
Kui se luggu kaes, mis essite rägiti, siis ei anta 
ühtegi passandamissi wastast rohto, sest et se 
Muidogi aega möda järrele jääb. 

Loma, mis weddelal on, ei sünni mitte hole-
tussi sissi jätta, sest et temmale wõib peagi 
werrine kõhko-tõbbi tulla. Sepärrast on tarwis, 



— 4f — 

selle sü wastast rohto anda, kust passal^daminne 
tulnud. Nenda on: kui se norest lopsakast roh-
hust tõusnud, siis anna kord pawas: 
kolmandama jao werandil loti Rabarbri rohto, 
ja werrandil loti Magnesia pulwrit — 

hästi seggatud. 
Ehk walla ka põddeja lomale wina-klasi ossa 

punnast /odawal wina suhho, kaks hommikut järgi. 
Ehk anna temmale kuiwatud sinn ika marjo; 

parrem on weel, kui neid suggu weega paksicks 
pudruks kedetakst. 

Ka sünnib kommet» rohto hästi labbiketa, 
Kulumbani, ehk tedre-nmddara [$:огіітт*Ш] ju
resa ; sedda wet antakse lo/uksele pawas kaks 
tassi täit, se teeb ka abbi. 

Ons passandus liast sola-söötmissest tulnud, 
siis pista kanna munna temma suhho ja pigis-
ta katki. 

Kui passandus külma-wõetud kartuhwlidcst 
ja naertest tulnud, siis on wagga hea, neile pün-
nast wina ja mõnni tilk koirohho-piritust sekka 
anda, ehk ka wina-klasi tais koirohho-wina. — 
Immeja tallede passandaminne juhtub keige en-
namiste sest toidussest tullema, mis emmadele 
antakse; tulleb siis nõupiddada, et kohhe emma-
dele teist suggu toito saaks ettepandud. — bktt 
kurjaste löwad talled ja aastased lambad pas-
sale, kui wagga kuiwal ja liwakal karjamaal on 
käinud ja sedda rohto sönud, mis seäl kaswab. 
Näikse siis maus, sissikondas ja kopsudes wal-
ged jöhw-ussid, mis pannewad lomad rängaste 
kohhima. Ranunus karjaina, ehk haljas harja-
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pea, mis tallis lodetakse, tewad selle wasto abbi, 
ehk kui seddasuggust ei olle, siis antakse kaera-
wihko ehk wilja. W õ i b ka anda: ühhe ossa 
jookswa- (ehk Terpentini-) piritust ia kolm ossa 
pool pöllend wina, igga lojuksele pawqs lllssika 
taie, talledele wähhä kasjrnaminne. 

§ 81. 
K o h h a . 

Kohha hakkab lalnmastesse ennamiste kül-
mast, ja tolmosest toidust. Nenda on: kui kohhe 
pärrast lamba-nidust kulinad ja wihmased ilmad 
juhtuwad tullema, siis külm hakkab mittokõrd 
lammastesse, ja sest tulleb neile kohha. Kui 
sedda on, siis antakse neile iggapääw pool lus-
sika-täis Leedri- lFlied,er^ ehk ka kaddaka-marja 
most ja nattokest head õllut senna peäle, siis 
kohha pea kaub. Kui kohha neile tulleb tolmo-
sest toidust, siis tahhab sesuggune toit, nenda 
kui Muidogi ikka peaks sündima, enne kui ette 
antakse, weel surema holega labbipeksta ja puis-
tada. Sedda on Muidogi teäda, et kui weel 
teist toito alles on, siis tolmust ei pea koggoni 
antama. Kui agga siiski kohha peaks pitkale 
wibima, jus tulleb igga lambale, ükskord pä-
was , lussika tais maggust õllega anda, senni 
kui kohha kaddunud. — 

§ 82. 
U s s i d e h k m a u d . 

O n üks isse selts massakaid ja maokessi, 
mis sissikonda ning ka lamba maksagi sisse as-
suwad ja mis lomad ennamiste mädda-weega, 
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kui lambur holega tahhele ei panne, enneste sisse 
nelawad. Lammas, kellel stsuggused ellajad sees 
on, langeb aega möda ikka ennam ihhust arra, 
stdda ennam need temma sees woimust wotwad, 
ja snrreb wiiinseks hirmsa walloga. Kui needsin-
natsed ellajad lammaste maksa putuwad, siis std-
da tunnukse sest, et nemmad rangaste köhhiwad. 

Sedda wigga püüdko lambur kohhe allamal 
nimmetud rohtudega arstida, enne kui ni kur-
jaks lahhab, et ennam abbi ei sa. T a andko 
pawas igga lambale: 

4 loti adikasi 
ühhe lodi folaga, 

ja pissut weega stggatud, ja sedda tehko 6 , 7, 
ehk 8 pawa jarrastikko, siis ussid kauwad arra. 
Agga kui wigga jo liaks lainud> siis wallitsetakst 
keik need lambad karjast arra, kellele enne nim-
metud rohhud ep õlle abbi teinud, pannakse neid 
arralisse aeda kinni, ja antakse allamal üppetud 
asja füa; ja keik need pawad, senni kui nem-
mad sedda sawad arrasinud, ei anta neile ei 
muud toito ühtegi, egga wetki jua, olgo ka et 
senna 4 ehk s pawa ärrakulluwad. Ennamiste 
näikse, et nemmad sedda jo kollnandaincil pawal 
sawad arrasõnud. Kahhekümne lamba peale 
arwata woetakse: 

külnme naela kuiwa koirohto, 
pool kolmat naela hummalaid, 
nael tubbakat, 
kaks naela sola, 
kümme topi linnakse jahho; 

sedda keik kedetakse hästi nelja ehk pool wie 
ämbri weega, ja kui saab jahtunud, siis pannakse 
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künnasse lammeste ette, nenda et keik hõlpsaste 
senna ullatawad söma. Kui sawad arrasonud, 
siis neile wast mõnne tunni parrast antakse teist, 
agga ei mitte üsna kuiwa sömaaega, kui on 
kartuhwlid; tük aega parrast sedda torest rohto, 
ja wiimseks wast wet jua; sest kui lambad kohhe 
selle rohho peäle sawad jua, siis ei olle neil sest 
abbi ühtegi. 

§ 83. 
Mõnnikord juhtub, et parrast nibust, kurjal 

karbste ja parmude lendmisse aial, Needsammad 
ellajad lammaste, ja weel saggedaminne kohhi-
oinaste nabbade ümberringi assuwad, ning sen-
na omma munnakessi heidawad, kust maud ja 
ussid siggiwad. 

Kui lambur stsuggusid leiab, siis tömmaga 
neid keik wagga hoolsaste terrawa tangidega 
wälja, ja ripputago parrast nattukest peneks tou-
gatud kübbara-musta lgrüner Vitriols selle koh-
ha peäle. Pole päwa parrast woitakse sedda 
hawa hästi pakso jookswa-ölliga, [Šcrpaitfn] 
senni kui parraneb. 

§ 84. 
N 0 h h 0 - t õ b b i . 

Nohho- tõbbe tunnukse lammastel ollewad, 
siis kui nende ninna-soörmed arraummistud on, 
ja neist kollakas tat jostb, mis paks on ja wen-
nib, ning lambad ka rängaste kõhhiwad. Nohho-
tõbbi hakkab sest, ku» ilmad äkkitselt pörawad, 
ehk kui lambad öse taewa tule kaes seisawad. 
Ka rukki orrakse sõõtminne sünnitab sedda süg-
gise aial, agga siis sedda arwatakse neile kas-
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suks ollewad; sest keik mu haigusse wim, mis 
ehk nende ihhus on, aiab seläbbi wälja, ja 
lambad puhhastawad ennast, nenda kui lamburid 
kaotawad öölda. Nöhho-tõbbest arwaste agga 
kahjo karta, kui lambur agga hoolt kannab, et 
willo winge tuul ueste neile wigga ei te. Zletakse 
lambad sesugguse! aial ärrawallitsetud kuiwa 
karjamale, ja antakse neile rammusat toito, kui 
tallis seiswad. Kui ninna-ummistus peaks liig 
rängaks minnema, siis tulleb loinade eest ennam 
murret kanda ja neid sojema talli panna, mis 
ommeti ei tohhi liig pallaw olla, ja kust ei pea 
tuul labbikiskuma. S i i s kedetakse rammo-kiu-
uitajaid rohtusid, nenda kui Melissi-, Salwei-, 
kaetis- [Tjjpinian] (rawwandusst-) rohto, ehk 
ka ei muud kui heina-pebresid, ja nende auro 
aetakse püddeja lammaste Uinnasse ja suhho, 
nenda et sedda astjat, kus se aue sees, loma 
ninna alla pannakse, ja pead ning astjat molle-
»nad sesamma rättikoga kinnikaetakse, et aur tein-
nia ninnasse ja suhho tõuseb. 

§ 8v. 
Werre - rabbandus. RKiicfMufJ 
Werre-rabbandus ou tõbbi, mis ruttuste 

lappab. Lojus, kel sedda on, jaab kohhe wagga 
nõrgaks, seisab sömast ja mälletsemast, koht pai
sub suggu ülles, loom on loddus, kõrwad on kül-
mad, ta aiab jallad ühhest ärra õiele, ja wahto 
l'a werd sinist wälja, külled sõitwad ja mittokõrd 
ta surreb jo pole tunni parrast. Tuggewa, lia 
werrega lomadele juhtub se tõbbi keige sagge-
daminne tullema. T a tõuseb ennamiste ftst, 

4 
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kui lambad kõrvemaal wiljapäid ja iww» ahneste 
söwad, liati siis kui warristnud iwwad jo on 
iddanend, ehk koggoni orrakstle äianud. Lam-
bur, kes iggapiddi tahhelepannia on, kaigo siis 
wägga targa arroga nisuggnste korre-made peäl, 
ärgo ta aiogo millalgi näljast peast karja senna 
peäle, egga jätko wägga kauaks senna seisma. 
Kui siiski se wigga lammastele peaks tullema, 
siis sesinnane rohhi wõib head tehha: Wa l la -
takse lamba kurko kolmas ossa topi petti-pima, 
kuhho pole lodi jaggo tõugatud pippart sisse 
seggatud; ehk antakse igga lamba peäle pool loti 
Klaubri-sola ja loot Salpeetrit weega leutud, kolm 
kord päwas, ning sõrmega mis olli sisse kaste-
tud , tõmmatakse keik kõwwaks pöllend roja ja 
tarretand werd pärraka-solest wälja, ja sedda ni • 
mittokõrd ueste, kui sedda pärraka-solesse korjab. 

Klisteer kommeli-lilledest ja saksama awa-pu 
[Pappel] lehtedest, salpeetri ja ölliga, aitab ka, 
kui sedda tihti pannakse. 

Hea on ka kaela-sonest^ ehk weel parreminne 
pea-soî est, silina lauude peält, kohhe aadrit las-
ta, et rohkeste werd tulleb. 

§ 86. 
Mao ja soolte pölletis. 

Mao jo soolte pölletis, mis seest Mustaks 
towad, on nisuggune wigga, mis agga arwaste 
näikse. T a ilmub sedda wisi: loom jääb äkkic-
selt seisma, ei wõtta toito, külled sõitwad ker-
meste, näitab temmal koht wallotawad, keel 
loob mustaks, soued pekswad maddalast ja mõn
nikord ЫыЬ peksminne koggoni; koht aiab tais 
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ja ci kannata putumisi. Lojus wahhib kaksi-poli 
kõrwa, wärriseb külma pärrast, su kulles paistab 
suggu kola; haige loom näikse lükkatawad, ta 
kusseb wähhä werd, ninnast joseb ka suggu werd; 
langeb mahha ja surreb, peält nähha ennast 
kokkokiskumatta ehk wallo tundmatta. Kahhe 
tunniga hakkab ning lõppeb tõbbi, agga se ei 
juhtu muud kui tuggewa lomadele. Sesinnane 
tõbbi ilmub ka mõnnikord nenda, et nahk pün-
netab ja kumaks lööb, ja hutakst sedda siis kül 
ellitingiks. Ehk nahk on tais rakkusid, mis lahti 
puhkewad ja libbedat öiswet wälja annawad. 
Marras nahk, ehk peqlminne nähha kord, kos-
tub lihhast lahti, jääb kuiwaks, lööb täis muste 
plekkisid ja weab wiinaks mustaks, otsigo olleks 
ärrapõllenud. Kui nähha külge pudutakse siis 
raggistb. Sesinnane tõbbi hakkab keigeenna-
miste lammaste peasse ehk kõrwadesse ja polle 
sedda pitkeinalt kui kaks ehk kolin päwa. Teine 
suggu sedda tõbbe on weel: sel tõuseb nende 
kohtade peäl, mis ilma wiilata, muhk musta 
peaga otsas, mis Pissut hawalt laiemale lähhäb, 
ja selle muhho ümber siggiwad monned willid. 
Mõnnikord joseb paljo mädda, ja siis loom jääb 
terweks; mõnnikord on keik kehha polletisse 
waewas, ja siis temma surreb ärra. Peäle 
sedda on lojus rängaste ummuksts, koht aiab 
ennast täis, otsego pil, ja wallotab kangeste. 
Mõnnikord siggiwad ka ses töwwes willid kele 
peäle, kust kibbe öiswessi wälja-jookseb, mis keelt 
ja keik su-lagge ärrasöõb. Kui se haigus ilma 
kärnata on, siis ei arwata tedda mitte külge hak-
kajat ollewad. 

4* 
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Rohhud mis sisse antakse, ei tahha selle 
towwe wasto mitte nenda rutto aidata, et sest 
õhto olleks; wõib ehk kül wet anda jua, mis 
suggu salpeetriga happuks on tehtud, et seest« 
piddist pallawal jahhutaba. Kui kõrwades, pea 
ehk kele kulles paistsid ja wet tunnukse kokko-
korjand ollewad, siis tulleb parraja! kohhal sisse 
leikada, et wessi wälja jostb; ommeti kui sedda, 
kele kulge koggub, siis tulleb hoida, et lojus sedda 
öiswet alla ei nela, mis wälja jookseb. 

§87. 
Liast pallawast wigga. 

Mõnnikord lambad kumal suisel aial sawad 
wigga liast pallawast, kui wägga kaugel karja-
maal käiwad, launa aial warjus ei puhka, ja 
neid arwaste jodetakse. Lambad on siis tullists 
joma-naljas. Silmade werre-soned puuduwad 
ja jäwad werre karwa, su on pallaw ja kuiw, 
lambad hakkawad lõõtsuma, heidawad silm-nah-
lawalt ommast ihhust ja jahtuwad ärra. Peab 
neile siis wet andma jua salpeetriga, wiekümne 
lamba peäle 8 loti arwata, ja sedda ni kaua, 
kunni jälle toibuwad. — 

Saaks juhtuma, et lammas pallawast nenda 
wigga sanud, et temma jo tõbbe tuskas on, ja 
sest. nenda ärranörkeb, et ei jaksa ennam karjaga 
kondida, siis tulleb (emmale aadrit lasta, ja kolm 
korda pawas werandil loti salpeetrit, wee sees 
leotud, sisse auda, ehk ka rohke kortri ossa wõi-
pima. Haige lammas peab, kui wõimalik, willus 
tallis seisma, ja temmale torest rohto ja nisutud 
nisso-klisid antama, senni kui terweas sanud. — 
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§ 88. 
P u n n a s e - t õ b b i . 

Pnnnase-tõbbi wõib mitmest asjast tulla: 
kui lambad happuid rohtosid söwad, ehk stsug-
gusi kus pargi wihha fteS on, kui on tamme 
lehhed, ehk nored tamme-, paio- ja muud sedda 
suggu pu-wõssud; tõuseb ta ka suwwel surest 
pallawast, ehk kui tallis soo Heino sadetakse. 
Cssi õtsa tunnukse sedda punnasest, leppa seg-
gasest küssest, ja kui laminastele ei tehta sedda-
maid abbi, siis jäwad loddusse, söma-isso kaub, 
nemlnad on pallawa ja külma tuskas, lahhäwad 
pärrast nõrgaks ja rammotumaks ja surrewad 
polletisse tõppe. 

N i pea kui se tõbbi ilmub, siis tulleb igga 
lambale, kaks kord pawas, seddasinnast rohto 
weega sisse anda: 

witrioli-piritussega seggatud wina-kiwwi, 
lvitriolisirter Weinsteins 

salpeetrit, 
kummastki üks loot, peneks pulwriks tõugatud, 
ja hästi seggatud, werandil lodi ossa korraga. 

Teme hea rohhi on sesinnane: 
40 tilka Kalbani piritust V a l b a n i Essens 

lussika taie weega seggatud, tulleb põdeja lo-
male hommiko ja õhto kurko Wallada, ja kui 
tõbbi hopis ei lahku, siis antakse teisel päwal 
kolmas jäggo seddasamma rohto. — Toidusseks 
antakse tõbbiste lomadele leotud olli-köki. 

^Kolmas kido-waärt rohhi se: leotud ölli-kokide 
peäle pannakse sullatud salpeetrit, ehk weega 
seggatud witrioli-öll i tilgutatse sesamma leotud 
ölli-kogi peäle, ja aetakse hästi läbbi, senni kui 
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jook fyattab happuks jäma. Kuiwatud sinnika-
marjo weega keta ja tihti pödde/a loma kurko 
wallada, kidetakst ka wagga heaks rohhuks. 

§ 89. 
P e a - a io - w igga v a l l a w a s t . 

Pea-aio-wigga hakkab sest keigeennamiste, 
kui pallawail sui päiwil päike wägga äggedaste 
lammaste pahhä paistab. Selle többe tahhed 
on needsinnatstd: 

Lammas seisab loddus, pea uorkus; otsa-essine 
ja körwad on ülleliga pallawad, silmad stiswad 
kinni /a jostwad wet; su on pallaw ja kuiw, ja 
kele peal ennamiste walge kool; monnel käib ka 
jallestus, ehk warrin ülle keige kehha; teised käi-
wad uimasest peast sinna ja tenna ja wahhiwad 
taewa pole; teised /alle heidawad mahha, pea 
wasto maad kinni. — N i pea kui neidsinnatsid 
többe tähtesid tunnukse, tulleb peast aadrit lasta, 
ja kolm kord pawas werandil lodi ossa salpee-
t r i t , wee sees leotud, sisse anda. Pea ümber 
tulleb linnasid nartsusid mässida, ja neid ühte
puhku külma weega kasta, et märjalt seiswad. 
Sedda ni kaua tehhakst, künni haigus on kaddunud. 

l l m b e r k a i m i s s e - t ö b b i . 
llmberkaimisse-többi tulleb pea-aio wiggast 

ja hakkab keige ennamiöte aastaste talledesse, 
mis jaarlinguks hütakst. 

Kui sedda aegsaste arratunnukse, siis woib 
lojust aidata; agga kui pallaw mahhajäab, ilma 
rohto se wasto prukimatta, siis siggiwad sest 
pea-aiusse üks, ehk ka ennam wee-rakkusid, kus 
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ussi suggused ellajakessed sees on. Kui nende 
rakkude kohhad kae katsudes pea-lu alt ärra-
tunnukse^, fii$ sünnib neid kül targa nõuga 
Trokariga arrarikklida ja wet neist wäljalasta, 
agga segi arwaste hästi korda lähhäb, ja kui 
peakski korda minnema, siis arro aitab. 

Sedda tõbbe sest tunnukse et loom lööb lolliks, 
jääb karjast mahha, sööb Pissut ehk ei suggugi. 
Mõnne aia parrast hakkab ringi käima, pea sinna, 
pea tenna pole, sedda möda kuida rakko-us sel 
ehk teisel polel pea^aiuS on. Wiimseks ta käib 
nenda rutto ümber, et mahha langeb ja surreb. 

§ 9*. 
S i l m a - haigustest. 

Juhtub mõnnikord, kui lambad wagga ahneste 
söwad, heintest ehk mu penest toidust, roist silma 
minnema. Sedda essialgo sest tunda, et silm 
hakkab kangeste wet jooksma ja et silma ШиЬ 
kinni seiswad. Ku» lambur tunneb ühhel lam-
bal sedda wigga ollewad, siis wõtko kohhe meelt 
möda silma lahti ja sedda roisto seest wälja, 
ning pesko silma mõnne korra päwas külma 
weega, senni kui hopis parraneb. Agga kui lam-
bur olleks kohhe essialgo sedda wigga jätnud 
tähhele pannematta, ja se olleks jo mõnne päwa 
wannaks jänud, siis silma-munna, kui silma-laugo 
lahti wõetakse, näikse ülleültsa walge ollewad, 
miS kangest pallawast tulleb. Sesamma wigga 
tulleb ka mõnnikord teisestki asjast, kui on, kui 

* Kui senna kyhta pudutakse, kus rak pea,lu al 
seisab, siis lojus näitab wallo tundwad; pärrast 
jaab se pea/lu koht pehmeks. 
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silm wäljast poolt on haiget sanud. Kui luggu 
nisuggune on, siis tulleb, et silm ei jääks koggoni 
pimmedaks, nenda aidata: Essite lastakse peast 
aadrit, sest sonest mis ülle haige silma on, ja 
pärrast tehhakse sedda wisi: 

Pealmisses lõualuus, kohhe ees su-lae kor-
was, on wiis pissikest augukest, üks kohhe ees 
otsas, teised nelli selle tagga ühhes reas. Keik 
need wiis augukest annawad ülles silmade pole. 
Sedda möda, kuida nüüd parrem ehk pahhem 
silm haige on, wallitsetakst neist mõllemist kest-
mistest aukudest, mis nelli tükki ühhes reas on, 
sedda mis wiggast silma pole kannab, ja piste-
takse üks kaste-heina-kors, ehk mu kõwwa, pe-
nikenne ja rohhumatta rohho-korreke sisse; agga 
sedda tulleb enne õtse ni pitkaks arramoöta, kui 
wahhet on silmist ninna-soörmedest sadik. Kui 
kürt sisse-aetakse, peab hoidma et korv ei murra 
katki, ja ots seisko jarsko augokesse sees, et lam-
mäs ei üllata kelcga külge, egga jõua kört wälja 
tolnmata. 

Sellesinnatse körre, arritaminne aiad sedda 
kohta maddale, ja se läbbi kaub pallaw silmast 
ärra. Mõnne päwa parrast, kui tunnukse silma 
ni.samma terwe ollewad, kui ennegi, tõmmatakse 
körs taSsa hillokeste- wälja. 

§ 92. 
T r a w i ^ - t õ b b i . 

Trawi - tõbbi ilmub essialga nende samma 
markidega, kui ümberkaimisse-tübbi, parrast agga 

* Lammas joseb muido ikka nelja; agga se többi panl 
neb tedda trawi jooksma; sest se nimmi on wöeiud. 
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se läbbi, et loom ristluist warub. Kui se tõbbe 
ke(qe kur/em järg kä, siis lojus nühhib reite peält 
keik wiliad ärra, ni kaugele kui üllatab, ja sedda 
mõnnikord ni kangeste, et werri tagga. Pärrast 
kukkub taggorperri mahha, õtse kui olleks ristluist 
«ahhalödud. Teistel on sesamma wigga eest 
poolt, siis hiltakse neid labbalu-traawliks Vchul -
ttrtraber]; weel teisi kurnab se tõbbi eest ja tag-
gant poolt nenda ärra, et ei jaksa muud kui agga 
monned sammud käia, kui neid ullestostttakse, 
ning siis kohhe jälle mahhakukkuwad, ja neid 
hütakst sepärrast lange-traawliks sFalltraber^. 

N i paljo kui teäda, ep olle weel ükski jõud-
nud, sedda tõbbe arraparrandada; sepärrast on 
keige parrem nou, lammast mis hakkab trawi-
tõbbe pöddema, kohhe ärratappa, enne kui ihhust 
arralangeb, sest temma lihha sünnib ilma kah, 
jota süa. 

Kardetakse sedda keigeeunamiste sepärrast, et 
ta saggedaste soust sousse pärrib, nenda et ühhest 
traawli seltsi pukkist keik tenima sugguwössî l 
sedda tõbbe wõib pärrida. 

§ 93. 
A r r a l o m i n n e. 

Kui emma-lammaste arralominne tihti juh-
tub, siis se tulleb ehk suwwel nisuggusest karja, 
maast, mis terwisele kahjuks on, ehk talwel raisko 
läinud, lappastand toidust, ja on siis ikka lalN-
buri sü, et ei olle kahjo teggewa karjama eest 
hoidnud, ehk talwe toito mitte õiete ärrawallit-
send ja tolmust arrapuistand. Arwaste emma 
sündilnisse koht käib wäljas, ommeti se, kui mon-
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nikord jufyub, ЫіЬ lambad wõib mahhawätta. 
S e luggu tulleb mõnni pääw enne puddenemist. 
Peab siis katsuma, sissikonde, mis waitamisse 
warral wälja tulnud, kohhe jälle sisse aiada, 
peab emma-koia suud linnasse ridega kinni sid-
duma, ja haiget loma ärri aeda pannema, et 
ükski tedda ei saaks tõugata. 

§ 94-
N a m m a s t u s [ 3 a h m e ] , ehk ta l lede 

kangeks minneminne. 
Tallede rammastus ilmub sedda wisi: Ta l 

jaab essite ühhest jauast, parrast keigist jallust 
kangeks, peagi ei jäksa ennam jallale aiada, egga 
omma jalge peäl püsti seista, kui tedda jalge 
peäle ülles ei tõsteta. Mõnnikord kissub ka kössi. 
Pealegi seisab ummukses. Ei wõi ta iales ait-
matta emma al immeda, waid tulleb tedda nelli, 
wiis ehk tuus kord päwas emma alla panna, 
et nälga ei surre. 

Sesinnane tõbbi näikse mitmest asjast tõuswad. 
Mõnnikord tulleb liig rammusast heinast, isseär-
ränis lopsakast walgest härjapea heinast, kui 
sedda liig rohkeste immetaja emma-lammastele 
antakse; ka liast ölli-kogi söötmissest. Lamburid 
peawad siis hoolt kandma, et sedda ehk ei kog-
gonigi emma-lammastele ei anta, ehk ommetigi 
agga puddenemisse aiani, agga ei suggugi mitte 
immetaja emmadele. 

Ka külmast tulest, mis tallist labbikissub, 
wõib kangus talledesse hakkada; selle eest peab 
siis tambur hoidma. Agga weel suremaks kah
juks näikse soe tal ollewad, mis lammuksts, ja 
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hinge Ъ<\\$, mis temma sees lahhutamatta seisab. 
N i paljo kui ial wõimalik, peab siis poegemisse 
aial puhhas, agga siiski mitte külm tuul tallis 
ollema. 

N i pea kui st tõbbi tallede hulgast ilmub, 
tulleb emma-lammastele teist suggu toito, isse-
arranis teist joki anda, sest et se keige enneminne 
pima parrandab. Anna siis immetaja emma-
lammastele päwa tagga sola, /a senna hulka igga 
saa lamba peäle werandil naela Klaubri- ehk 
passandamisse sola. Teeb se ka head kui tallesid 
külma wee sees pestakse, kus heina-pebresid sees 
on leutud. Ehk tehhakse neile ka sedda wisi head 
pessemisse wet: Pihho tais kammeli-öisi ja pihho 
tais tuhka kedetakse mõnni tobi weega, ja siis 
wallatakst weel ni paljo wet jure, et ühhe talle 
pesstmisstks küllalt on. Kui se jo pea hopis on 
ärrajahtunud, siis haiget talle mõnne minuti aega 
pestakse seal sees, ja parrast heidetakse tedda soja 
sõnniko sisse ja kaetakse kinni, ehk mässitakse 
soja wiltse riette sisse, ja jäetakse tedda mõnne 
tunni aiaks rahholiste puhkama. Sedda wisi 
pestakse haigid tallesid kolme ehk nelja päwa 
kohta mitmele korrale. Pannakse ka tõbbiste 
talledele narrisid reitesse, et maddale löwad ja 
tõbbi nende ihhust lahkub; ehk nidetakse wiliad 
labbaluie peält ärra ja woitakse nahka salwiga, 
mis pans-pli pulwrist ja jookswa-öllist tehtud. 
Kui talled ummukses, siis antakse neile rasokest 
Klaubri-sola sisse. 

Wagga kido wäärt assi, mis jo saggedaste 
nisuggusts kangussts abbi teinud, on: kui pöddeja 
tallele pole wina-klasi täit poom-ölli kurko wai-
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latakse. $и\ tangusse hädda mitte teise pawani 
se järrele ei olle paljo parrelnaks läinud, siis 
antakse sedda sammast weel teist korda. 

§ 95-
Uddara paisetus ehk pakkitus. 
Juhtub mõnnikord emma - lammastele, kui 

talle teinud, et paisetus uddara sisse lööb. (Sig
giwad uddara sisse ühhed kõwwad muhhud, mis 
wahhelt agga ühhe ainsa nissa, külge towad. 
O n siis lamburi kohhus, essimeste! päiwil pär
rast talle teggemist, järrele katsuda, kas tal ka 
keik pima tühjaks ärraimmeb; kui sedda ei olle, 
siis peab lambur liga pima mahhalüpsma, et 
ei lö põllema, sest se läbbi siggiwad paised ehk 
pima-muhhud uddarasse. 

N i kaua kui sesuggused kõwwad paised ei 
olle weel mäddale läinud, nad annawad peh-
meks aududa ja Pissut hawalt ärakautada, kui 
mõnne korra päwas solamatta, prunistatud woiga 
woitakse, ehk altee-salwi ja loorberi-ölli, klunmast-
ki ühhe wörs ja kokkofeggatud, sisse oörutakse. 
Pima tulleb tihti mahhalüpsta, sest et tal ei 
tahha naljalt sedda pöllend pima immeda. Kui 
lambur neid muhkusid wagga hilja üll-'sleidnud, 
et jo mädda sisse lönud, siis tulleb targo sisse 
leigata, et mädda wälja jookseb, ning hawa tul-
leb jookswa-olli salwiga kinni sidduda. 

§96. 
Kasna-karn, ehk souepolik lTeigmahl^j. 

Wahhest siggib tallede ninna ja su külge 
kärn, mis käsna-kärnaks ehk souepolikuks nim-
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wetakse; kui sedda woitakse salmiga, mis pussi-
rohhust ja öllist tehtud, ehk maggusiM seggatud 
Poraksiga, siis kaub pea ärra. 

§ 97-
K r o s [ © ф п н ш т ф е п ] . 

Talledele siggib ka wahhelt kros suhho, nenda 
kui lastelegi; su lööb seestpiddi willisid tais, mis 
saggedaste kurko, ning weel süggawamine ul
latawad; mõnnikord se tõbbi lähhäb ni kurjaks, 
et nemmad senna surrewad. Krossid kelawad 
lomokesscd immemast, ning nenda peawaö nälga 
surrema. Sepärrast tulleb neile pima suhho 
lüpsta, ehk kurko Wallada. 

Selle wigga wasto kidetakse sedda rohto 
heaks: Pool loti walget silma-kiwwi [SBitriol] 
leotakse werandil lodi weega sullaks, pannakse 
suggu maggusat senna jure, ja sellega wetakse 
seestpidi suud mitmele korrale, nenda et sedda 
tumma pinsliga peäle kastetakse. Sillna-kiwwi 
assemel wõib ka penikesseks oörutud Poraksi 
wõtta, mis salwei-rohho-teewe sees leutud ja 
meega maggusaks tehtud. 

Külge hakkajaist tdbbcdest. 

§ 98. 
R õ u g e d . 

Rõuged ei siggine mitte issiennesest, waid 
hakkawad agga ühhest lambast teise külge, se-
parrast walwago lambur keige surema murrega, 
et temma karri ei milgi kombel teise karjaga 
ühte ei juhtu sama, egga seggaminne käima, kus 
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rõuged likumas on. Rõuged on wagga kermed 
kulge hakkama, karjamaast, tallidest, kus rõuge-
pöddejad lomad fees olnud> ning innimestestki ja 
lojustest, mis sesugguste tõbbiste külge puwnud. 
Sepärrast hoidko tambur, ni pea kui rõuged 
hakkawad ümberkaudo ilmuma, et ükski wooras 
temma ennese, ehk temma karja liggi ei anna. 

Selle tõbbe margid on needsinnatsed: lomad 
jäwad lonti ja rammo kaub kaest ärra, nemmad 
seisawad somast, nahk on werre karwa ja keigest 
on tunda, et nemmad pallawa ja külma tuskas 
on. Mõnne päwa parrast tõusewad nähha peäle, 
klls ta ilma wiliata on, pea suremad, pea wah-
häinad wistrikkud, kuhho öis-wet sisse siggineb. 
zmal, 9mal ehk iQwal päwal pärrast tõbbe külge-
hakkamist, sawad need wistrikkud walmis, aia-
wad siis mädda tais ja kuiwawad wiimseks hopis 
ärra. — Kui needsinnatsed wistrikkud hulgakeste 
ilmuwad, siis rõuged waiuwad plata, löwad 
»naddanema ja haisema, kust kurjad paised siggi-
wad, mis lambaid jalliist wõimatumaks, ning fiU 
mist pimmedaks tewad, mõnne tükki su füllest 
arrasõwad, ehk ueid koggoni tappawad. Mon-
nikord se läbbi suur hulk karja arralöppeb. 

Sepärrast et lammas, mis korra jo rõuged 
ärrapöddend, neid teist korda ialgi ennam ei sa, 
ja et tcaba on, et lambad kellele õigel aial 
rõuged pandud, neid paljo hölpsaminne ärra-
pöddewad, siis tulleb keik karja nendega pakida, 
fui rõuged ümberkaudo likumas on. Mitto, fes 
tahhawad keigest kartusast rõugede parrast lahti 
sada, pannewad neid igga aasta ouuna talledele, 
fui kahhe ehk kolme kuiseks sanud, sest et selle 
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ealisstd talled sedda tõbbe keige hölpsaminne 
arrapöddewad. Kui tahhetakse lambaid rõugesse 
panna, siis peab liinma ühhe loma kullest wot-
ma, kellel oige Pissut ja head seltsi rõuged on, 
keige parreminne ühhest nisuggusest, mis isstgi 
rõugesse pandud. — 

W i l olgo agga oige walmis; keige parrem 
rouge-limma on se, mis selge kui wessi' se mis 
jo mäddale lönud, ei kõlba ennam. Wistart 
leigatakst tarrawa noaga lahti, ja wõetakse pa-
kimisse nõõlaga Pissut limma wälja; sedda 
pannakse ühhe palja kohta, lamba marrasnahha 
alla, agga ei sünni ni süggawaste pista, et 
werri hawokesstst jostb. Rõuged pannakse keige 
ennamiste sabba alla pole, selja roo kohta, ehk 
ka ühhe kõrwa sisse. 

Et agga rõuge liinma keikide lammaste külge 
ei tahha üht wisi hakkada, siis tulleb kuendamal 
ehk seitsmendamal päwal parrast rõuge panne-
mist keik karja, tük hawalt, labbikatsiida, ja keik 
lomad, kelle külge rõuged ep olle hakkand, weel 
teist korda pakida; siis kül arwaste juhtub, et 
rõuged keikide lomadele ei tulle. 

Rõuge-pöddejad lambad peawad tallis seis-
ma, mis keigest lammest koggoni puhhas; om-
meti ci іЩі mitte winge tuul läbbi kala. Hea 
nou on neid fuwwistlgi aial tallis piddada, ja 
neile kuiwa, rammusat toito anda. Näddal 
pärrast tõbbe hakkatust antakse neile Pissut 
klaubri-sola, werandil nael saa lamba peäle. 
Neile lammastele, mis peast ehk kurgust paist-
tand, nenda et ei sa sõdud, wallatakse kurko 
rokka, mis püli-jahhust ja wõist tehtud. 
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Kui peaksid sõrgade wahhel rõuged wagga 
pitkaminne arrakuiwama, siis woitakse salwiga, 
mis stdda wisi tehhakse: 

Silwerklltti (hobbeda-liwa) peale wallatakse 
kanget adikast, peksetakse monnikord seggaininne, 
jct ЫЩс pawa taggaitt wallatakse moune НФ 
sika taie poom-ölli peale, ni paljo sedda wedde-
lat, et salwiks jaab. 

§ 99. 
K ä r n a - k o o l . 

Kama - kool ehk madda - kärn ei tahha ka 
muido karjale tulla, kui maialt külge ei hakka, 
ning on ta weel kurjem kinni hakkama, kui 
rõuged; stparrast pango lambur weel surema 
holega tahhele, et se temma karjasse ei putu. 
Wahtigo lambad hästi, kas ehk monni loom 
ennast seinade, reddelitte ehk söimette wasto 
nühhib, ja kui st)da^naab, siis katsugo kohhe 
omma karja lomad labbi. Kui ta nahha pealt 
pissokessi kublokessi leiab, mis kollast karwa on 
ja suggu kuppale lönxid, ja et willad nisuggllste 
kohtade pealt oi- arranühhitud ja arrakistud' 
kui nahk paksemaks ja kowwemaks lööb ja lojus 
kissub kokko, kui neid kohta nappistakse; ehk kui 
lambur koggoni madda-wistrikkuid leiab' siis se 
on madda-kärn, ja tulleb siis kohhe stsuggusi 
lome teise talli panna, mis ni kaugel kui woi-
malik karjast arra on, ja tulleb kowwaste arra-
keelda, et nemmad terwe lojuste liggi ei sa. 
Kus sured karjad on, seal sünnib üht isse lamba-
poisi seada, et karnased lambad, kes ei tohhi 
siis koggoni terwe lammaste liggi tulla, holitseb^ 
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ning kellel wannad rided sel/as on, misga ta 
tõbbiste lomade tallis käib, agga neid wälja-
minnes senna mahhapanneb. Hea on ka, kui 
kaddaka okstega ehk töggatiga suitsetakse. 

Tõbbiste lammaste wiilad tullewad arranita, 
ja siis wõib ühhe neist arstimisse nõudest katte 
wõtta, mis allamal nimmetakse, ja mis ühhed 
head on, kui agga tarwilissest murrest ja wäs-
simatta holekandmissest pudo ei olle; sest se läbbi 
üksipäineS arStl'minne hästi korda lähhäb. — Kui 
mitte tüddimatta holega keige wimist kärna-willi 
tagga ei otsita, ja ei püta neid sutumaks ärrahäw-
witada, siis karna-kool ei kau ellades kariast ärra. 

i . Wõtta kahhekümne lamba peäle 20 ehk 
24 topi kaewo wet, ja panne pool wakka kasse-
ehk kaddakapu tuhka senna sisse. Senna hulka 
pannakse s naela kanget leht-tubbakast ja mon-
ned pihhotäied kuse-käbbisid, mis hästi waiko 
täis on, ja lastakse tük aega selle lehheasse sees 
feto. Pärrast pigistakse weel waiutusse al keik 
weddelat tubbaka-lehtedest ja kuseckäbbidest wäl-
ja, ja lissatakse lehhelisse jure. Sedda lehhe-
Iist jäetakse ni kaua keema, kunni nenda kah-
haneb, et agga nelli ehk wiis topi üllejäwad; 
wimaks sullatakse seäl sees weel pool naela 
walget silma-kiwwi ^weißer Vitriols ja pool 
naela kübbara-musta [grüner Vitriols N i 
kaua kui rohto walmistakse, olgo paial kaas peäl, 
ning walmis rohto tulleb hästi kinni korgitud 
puddelittes hoida. 

Kui sedda rohto hakkatakse prukima, siis es-
site naelaga, kelle ots kõwwaaks painutud, ka-
bitakse keik kärnakohhad ümberkaudse nähha 

s 
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peält nenda puhtaks ärra , et nahk M b voaU 
geks ja pehmeks. Senna kohtade peäle wai-
latakse sedda lehhelist, ja oörutakse keige holega 
sisse, ja sedda lehheasse peale-wallamist ja sisse-
oörumist tulleb igga ühhe, ka keige wahhamagi 
kärna kohhas, kolmele korrale ettewõtta. — 
Mõnne päwa taggant tehhakse weel üks kord 
nenda sammoti, ja siis tulleb ikka aioti järrele 
wadata, kas ehk weel kärnasid kohte üllejänud, 
ehk kas ued jure siggind, mis siis jälle sedda-
samma wisi tahhawad arstida, kunni keik nahk 
pehmeks ja puhtaks sanud. 

2. Ehk pannakse ka üksijarri keik lomad 
kahheksa päwa aeges, mitmele korrale kange 
lehhelisse sisse, mis tuhhast ja tubbakast, enne 
nimmetud arro järrele, on tehtud, ja pestakse 
neid seäl sees. Sedda lehhelist sünnib ka kan-
na-sittaga ja kustutainatta lubjaga weel kange-
maks tehha. Lehhelist lnis hästi kauge ja 
musta-pruni karwa olgo, wallatakst, kui sedda 
tahhetakse prukida, ühhe pu wann,' sisse, kuhho 
lammas parrajaste mahhub, ja oorutakst lehhe-
list kõwwa harjadega keige kärnaste kohtade sisse. 
Tulleb ka ikka uut lehhelist jure Wallada, et se 
ikka üht wisi kange ja soe seisaks. Selle pes-
seinisse wahhel kahitakse keik karnakohhad ülles, 
ja oorutakst neid hästi kõwwaste pödra-sarwe 
ölliga sHirschhornöl^. 

Kui keik lambad hopis terweks sanud, siis 
tulleb pöddejatte tallist keik sõnnikut holega wäl-
jamada ja arrakassida, ja seinad, sambad n. t. s. 
lubjaga ärrawoida; ka reddelid, jootmisse kün-
nad /a muud hoolsaste lehhelissega puhtaks pesta. 
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§ юо. 

C ä r r a - t õ b b i . 

Sürra-többi, kui sedda kohhe essialgo ärra-
tunnukse, ei ollegi wagga hakkaja egga kardetaw, 
waid sünnib sedda õiete hõlpsaste arrapanan-
dada; agga kui ta wõimust wõttab, siis ei sa 
tedda naljalt arrahawwitada, ning wõttab mit-
tokord keik karja koggoni ärra. Et lambad selle 
eest warjata, siiv hoidko lambur hoolsaste st eest, 
et nemmad wessife M a peäl porrist ja muddast 
läbbi ei kai; olgo ka tallis ikka kuiwad pöhhud 
alla lautud, nenda ka talli essine, kuhho lam-
bad ni kauaks aetakse, kui toito ette pannakse, 
seisko ikka kuiw. Pango lambur ka wagga 
tähhele, kas ehk mõnni lammas jalga öngab, 
ja ni pea kui sedda naab, katsugo sedda loma 
hästi läbbi. Kui leiab et haige jalg pallawaks 
lönud, siis püüdko, mollemad sõrrad kokkopigis-
tades ja painutades, ühhe pissokesse ussi-sarnatse 
woi-pattaka wälja waiutada, >nis ette nurka 
sõrgade wahhele siggind. Sedda augokesi, mis 
sest järrele jaab, pesko ta weega puhtaks ja 
woidko sullega sõrgade wahhele üht salwi, mis 
silwerklittist, adika sees sullatud, ja poom-öllist 
tehhakse. Ennamiste sest kül, et wigga parran-
dada. Kui tõbbi ni kerge, siis nimmetakse sedda 
w a g g a k s s ö r r a - t ö b b e k s , egga olle ta siis 
ka mitte külge hakkaja. Agga kui üllemal nim-
wetud abbi holetusse parrast teggematta jänud, 
ehk ei aita, siis wõib p a h h a s õ r r a - t õ b b i 
tollsta, mis wagga kurri on kinni hakkaina. 
S i i s tullewad lo/uksed, mis sedda põewad, ühte 
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isse talli panna, ja keikipiddi sedda samma hoolt 
kanda, mis kärna ja rõugede parrast öppetati. — 
S e tohhi näitab ennast sedda wisi: et sõrgade 
wahhenahk essite üllewägga punnaseks, pärrast 
walgeks ja niiskeks lööb. Kui wigga senna 
male jõudnud, siis parraneb ta saggedaste hopis 
ärra, kui peneks tõugatud finni-kiwwi Mauer 
Wtrioh sõrgade wahhele upputakse. S e ttcb 
Hl lojuksele wallo, ta lonkab sedda ennam, agga 
mittokõrd jalg lööb jo mõnne päwa pärrast kui-
wama, ja wigga parraneb ärra. Agga kui se 
ei aita, siis karwade tagga sõrgade ümber, ja 
jalla talla alla, siggineb pahha haisoga mädda 
kärn, mis öiswet joseb, keik nahka lihhaga peält 
lahti- ja ärrawöttab, ja wimaks luudki ärra-

- sööb. Hädda taotab ennamiste ühhest sürrast 
teise minna; lojus ei jäksa ennam jalga alla 
wõtta, kukkub rinnuli mahha, kuiwab ärra ja 
surreb ramlnotusse. Kui tunnukse et lonkaminne 
enne nimmetud rohtude järrele ei jä taggasi, 
siis tulleb terrawa noaga sörga senna male lahti 
leikada, kuhho mädda sigginend, ning keik lihha, 
mis mäddast rikkutud, holega wälja leikada, 
hawa peäle peneks tõugatud sinni-kiwwi rippu-
lada ja kinni sidduda. Sinni-kiwwi eest wöe-
takse ka weega lahjemaks tehtud söötwaatrit 
^verdünnte Salpetersäure^, ehk tõrwa, jookswa-
olli, sool-adikast [Safyfaure/j ja witriolit, keik 
hästi kokko seggatud. — Kahhe päwa pärrast 
wadetakse jälle järrele, ja tehhakse sedda samma 
abbi, kunni ei suggugi mädda ennam olle tunda. 
Kni tüddinematta hoolt kantakse ja wässimatta 
nende õppetuste, järrele tehhakse, siis se tõbbi 
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Ufa ärralahkub. Agga inittokord on temmaga 
wagga waewalmne ja aiawiitlik luggu, sest et 
sörrad saggedaste koggoni otsast arralähwad, ja 
siis nelli, wiis ehk kuus näddalal aega wõttab, 
kunni jälle ued kaswawad. Sepärrast on lam-
buri kohhus, et püab sedda tõbbe kohhe essialgo 
jo tõustes nenda parrandada, kui üllemal öppe-
tati. Kui ta sedda ühhe ainsagi loma küllest 
leiab, siis wadago keik karja kohhe tük hawalt 
läbbi, ja leikago moistlikkult terrawa noaga kei-
kide sõrgade küllest suggu ärra, et saaks nähha, 
klls pissutki mädda hakkab stggima, et sedda 
kohhe wõiks ärrakäutuda. — Kergema sorra-
töwwega on wahhelt ka s u - w i g g a ühhes; 
siis lambad ei tahha süa, sest et su seest essite 
wägga punnaseks, ja pärrast koggoni katki lööb. 
Woitakft siis essite suud palja adika sisse kas-
tetud pinsliga; agga kui sest abbi ei sa, siis 
pannakse scilwei-lehti ädikaga anduma, et aue 
hästi kangeks jääb, ja tobi peäle sedda rohto 
lissatakse pool loti walget silma-kiwwi; sellega 
siis pestakse seestpidi haiged suud saggedaste 
ärra. 

§ 101. 
L a m b a - täib. 

ЫпЬа wiilast leitakse saggedaste pissokessi 
ellajaid, mis lamba-taiks ehk wäiwiks hütakse. 
Need wõiwad siis agga wõimust wõtta, kui keik 
lambad korraga ei nideta. Et talled mittokõrd 
hiljamalt nidetakfe, kui wannad lambad, siis 
nido aial keik need ellajad pöggenewad sure kar-
ja peält noorte tallede peäle, ja tewad kangeste 
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suggu, kust need waesed lomokessed ärralahtu-
wad ia nende wil näotumaks lähhäb. 

Neid hawwitakst keige hülpsaminne sedda 
wisi ärra, et keik karja korraga nidetakse, nenda 
et nemmad ei kuhhogi wõi peito minna. 

§ 122. 
Holekandja lambur kor/ago aegsaste keik need 

rohhud, jured ja marjad, lnis isse ennesest har-
rimatta kaswawad, ehk mis rohho-aedades kas-
watakse ja lammaste arstimisstks kõlbawad. 
Need on needsinnatsed: 

Koirohhud, pöldchummalad j^Tausendgülden-
haut], alant, kattis ehk rawwandusst - rohhi 
[Щртіагі}, kolnmillid,raud reia rohhud ^Schaafse 
garbenj, üllekaia-rohhi [Q3nlt>rian], leesputk 
sLiebstock ,̂ reinwarred, sooingwer«' ehk kalmusse 
jured, heinputke jured ^Angelika-Wurzel^, sin-
nika -marjad, kaddaka - marjad, ubba-lehhed 
[95itCcrflee] ja muud nisuggused. 
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